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Uredeti távsürgöny. 

Feladatott Pesten oet. 21-kén este 7 ó. 45 p. 

Érkezett Kolozsvárra oct. 22-kén reggel 3 ó. — P. 

A képviselőház ma a perrend- 

alásakor szavazattöbb- tartás tárgy 

séggel elfogadta azon elvet: hogy 

két hasonló itélet csak birtokon 

kivül fölebbezhető. 

A népiskolai törvényjavaslat. 
T. 

(8S.) Szóljunk pár szót mi is azon álta- 
lános érdekeltséggel fogadott törvényjavas- 
latról, mely három hónap óta lapokban és 
páttkörökben élénk vita tárgyát képezi. 

Hogy a népnevelés az állam legfőbb 
feladata, hogy ránk magyarokra nézve 
egyszersmind a fennmaradás egyik lé- 
nyeges föltétele, söt, hogy a hazánk terüle- 
tén lakó különböző nemzetiségek testvé- 
ries összesimulásának legsikeresebb 
eszköze, - ma már senki sem fogja tagad- 
hatni. 

Nem is fejtegetjük tehát tovább a nép- 
nevelés szükségességét, mint olyant, a 
mi átalán el van ismerve, – hanem egysze- 
rüen áttérünk azon kérdésre, kinek van jog a, 
söőt kié a kötelesség a közoktatást ve- 
zetni és felügyelni. 
Kétségkivül az államnak! azaz: a 
törvényhozó és végrehajtó hatalom- 
nak együttesen, mint a melyek hivatva van- 
nak az ország- és állampolgárok minden 
köz- és magán érdekeit is egyaránt védni és 
előmozditni. 

Hogy hazáukban századokon át, mind- 
addig, mig országos önkormányzatunk, a fe- 
lelős magyar miniszterium kinevezése s a 
közös magyar országgyülés összehivása ál- 
tal helyre nem állittatott, - kormány és 
kormányzottak között egészen más, mond- 
hatni ahozképpest visszás viszony állt 
fenn, mint a minőt földgömbünk egyéb or- 
szágaiban szemlélünk; hogy t. i. a bécsi köz- 
ponti kormány a hazánk és nemzetünk al- 
kotmányos szabadságával szoros kapcsolat- 
ban álló közmivelődési előhaladását nem hogy 
előmozditotta volna, hanem örökölt ellensé- 
ges indulatánál fogva, hol nyiltan, hol alat- 
tomban következetesen hátráltatni töre- 
kedett és igy nálunk, az annyira fontos köz- 
oktatás nagyobbára a magánosok és hit- 
felekezetek buzgalmára és áldozatkész- 
ségére szorult, - mindez mondjuk : mitsem 
változtat a fennebb fölállitott elv alapos he- 
lyességén. 

De még az a körülmény sem alterálja 
sajátkép amaz elméleti igazságot, hogy a 
protestánsokra nézve, a vallási harczokra kö- 
vetkezett békekötésekben kivívott elidegenit- 

hetlen jogok egyike épen a szabad tanit- 
hatás joga. 

A culturánkat elhanyagoló, söt szándo- 
kosan üldöző bécsi kormány helyett hazafiak- 
ból álló felelős haz ai kormánynyal birunk, 
s a felekezeti torzsalkodás helyét a vallási 
jogegyenlőség magasztos ténye foglalta el. 

E mind igaz, mondják némelyek; de 
jelenleg létező honi kormányunk helyét is- 

mét idegen, vagy legalább reactionarius ab- 
solut irányu kormány foglalhatná el; mivé 
lesz akkor a népnevelés ügye? 

Nem gondolnók, hogy ez ellenvetést ok- 
szerüen felhozni lehessen; mert ekkor ösz- 
szes reformkérdéseink elintézésével várnunk 

kellene mindaddig, mig jelen közjogi vívmá- 
nyaink teljes biztonsága iránt tisztába nem 
leszünk. 

E szerint a megyerendszer né 

viseleti átalakitását ellene rr 
nem kellene igyekeznünk azt a parlamen- 
táris kormányzattal összhangzásba hozni, hisz 
egykor ezek is alkotlmányosságunk egye- 

mmammmszezee 

sz.) J. Haasenstein és Voglernél (Wollzeile 9. sz.). 
ájában (Kőnigsgasse Nr. 60.) 

se mellett a szerkesztőséghez ezimzondök. 
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düli védbástyái voltak; s ezek sem voltak 
a vallási önkormányzatnál kevésbé becsesek, 

kevésbé fontosak. 
De sőt ellenkezőleg, a ki az A-t ki- 

mondotta, annak akarnia kell a B-t is; mondja 
a közbeszéd. 

A haladási és jogegyenlőségi 
nagy népelveket kimondottuk, czélul kitűz- 
tük: nem tehetjük tehát, hogy azokat rész- 
ben alkalmazzuk, részben nem. Azon felsé- 
ges mű, melynek épitését megkezdettük, csak 
ugy lesz ép és egész, hazánkra és nemze- 
tünkre nézve csak azon esetben lesz üdv- 
hozó, ha annak további fölemelésében a kö- 
vetkezetesség irányadónk. 

Más kérdés, tekintetbe vétessenek-e azon 
tények és eredmények, melyek a fenn 
érintett visszás helyzet korszakában létrejöt- 
tek és ma is fennállanak. 

Erre határozott igennel felelünk, már 
csak azért is, mert hazai közoktatásunk tá- 
gas terén, melyen annyi a teendő, mi sem 
volna helytelenebb, mint a létező lerom- 
bolásával kezdeni meg az épitkezést. 

A mit e szerint a fennforgó népiskolai 
törvényjavaslat részleteiről elmondani aka- 
runk, abban sem az elmélet egymaga, 
sem a fennálló állapotok egyoldalu tekin- 
tetbe vétele, következöleg sem a felekeze- 
tesség, sem pedig a nemzetiségi kü- 

lönködés vezérelni nem fognak. 

Pest, október 19. 1868. 
(y z n.) Ő Felsége a király felváltva időz 

Budán és Gödöllön, s az eddigi intézkedések után 
itélve még mintegy 8 napig marad körünkben. 

Tegnapelőtt este berándult a fejedelmi 
nyaralóból, tegnap délutáni 2 óráig államügyek- 

kel volt elfoglalva és több miniszterrel értekezett, 

ezután a loversenyre kocsizván, a hol lelkes elje- 

nekkel üdvözöltetett. 

Ez alkalommal huszár ezredesi ruhát viselt, 

és az udvari páholyból nagyon rövid idő mulva 
lemene a részvényesek közé, a hol szivarozva néz- 
te az érdekes futtásokat, miközben több főurat mél- 

tatott megszólitásra, különösen hosszasan társalog- 

ván gróf Andrásgy Gyula miniszterelnökkel, ki- 
nek egy páholyban jelenvolt nejét legmagasb láto- 

gatásával tüntette ki. 

Verseny után ő Felsége a kerepesi útig két 

fogatu udvari kocsin ment, és ott a gödöllői korona 

— uradalom négyes (deres) fogatára szállt, a mely 

a sötét est daczára is gyors ügetéssel csakhamar 

Gödöllőöre ért. 

Ma este megint Budára várják a királyt, mert 

a holnapi lóversenyt szintén szerencséltetni fogja 

legmagasb jelenlétével. 

A királyné, ámbár szenvedélyes sport-ked- 

velő, – ezúttal – miként mondják — szerencsére 

csak jelentéktelen gyöngélkedése miatt nem jött be 

a versenyekre. 

A képviselőház mai ülésének nevezete- 
sebb momentumait távirtam. 

Mondja aztán valaki, hogy Pest nem nagy, 
világváros! De biz az, főleg ha e czimre a 

társadalmi élet napról-napra nagyobb mérvben ész- 

lelhető sülyedése jogosit fel. 

A prostitutio például talán még Berlin- 

ben és Hamburgban sem áll oly erős lábon 
mint itt; pedig ezzel sokat mondtunk, mert ama 

városok e tekintetben kitünnek. 
Azonban ez még semmi! Titkos kártyaházaink 

sem hiányoznak. Az erélyes rendőrség kifüstölte 

ugyan a kártya-lovagokat egy két – előttök ked- 

ves — helyiségből, no doe találtak ők csakhamar 
más gyüldét. 

Ilyenné lön nem régóta a vigardai kávéház, 

a melylyel összekötött nagy szobában ugyancsak 

folytak a tiltott játékok, még pedig meglehetős 
biztosságban, mert a szobát távirda köti össze ma- 
gával a kávéházzal, és a kávés, mihelyt gyanus- 

nak (rendőrbiztosnak) látszó ember lépett be, mind- 
járt jelt adott, mire a pénzhalmazok eltüntek, s 

megindultak az ugynevezett ártatlan játékok. 

Utóbbi időkben a most emlitett szobában na- 
gyon lábrakapott a roulette, de szomoru véget 
ért, mert a rendőrség biztos tudomást szerezvén 

magának a dologról, szombaton este 8 óra felé 
hivatlanul is bekopogtatott. 

Az ajtó zárva, s a kulcs a kávésnál volt, a 
ki vonakodott azt kiadni, csak akkor engedelmes- 
kedvén, midőn a hatósági közegek a szoba bető- 
résével fenyegetőztek. 

a törvény nevében megszüntetem a tiltott 

játékot - mondá a belépő rendőrbiztos - és elko- 
bozom az asztalon fekvő pénzt !4 

Képzelhetni a kártya-kompáuia kellemetlen 

meglepetését, sőt ijedtségét. 
A játékasztal egészen a la Baden-Baden volt 

fölszerelve, rajtá aranyokban s ezüstben mintegy 

1600 frt hevert, de csakhamar minden a rendőr- 

hiztos kezeibe került. 

Az elkobzott összeg egyharmada a följe- 

lentőé, a többi a városi szegények pénztárát illeti, 
melyhez még a kávés s kénytelen lesz 300 frttal 
mint pénzbirsággal járulni, mert nemcsak tűürte 

helyiségeiben a tiltott játékot, hanem még elő is 

segitette azt. 

És kikből állt a roulette-társaság ?... 

Azt mondják: fiatal herczegekből, grófok- 
ból, bárókból és általában előkelő világból. 

Ugyan, ha szabad szerény en kérdeznünk : 

mennyit adakoztak azon urak, kik ott csak ugy 
marokkal szórták az aranyat és ezüstöt : az aka- 

demia palotájára, tökéjére, - a nemzeti szinház 

alapjára, Pető fi szobrára, - vagy mennyivel já- 

rulnak évenként a nemzeti irodalom, a hazai mü- 

vészet felvirágoztatására ? 
Talán semmivel ? 
Hja hiába! oda jut, - ide nem! 
Budapest halad, - nagy, világ város, — sok 

mindenféle megtörténhetik falai között, miről az 

ember még csak álmodni sem mernel... 

Az ellenzék vádjai a kiegyenlités és a 
Deák-párt ellen. 

(A ,„Választások előttée czimt röpiratból.) 
IH. 

De mindezeknél jobban haragszik az ellen- 
zék a többségre azon mód miatt, melyet az a kö- 
zösügyek kezelésére nézve megállapitott. 

Jellemző a baloldal szükkeblü 

politikájára nézve, hogy a közös ügyeket, ha szó- 

val nem is, de tettleg elismeri, hogy kész azok al- 

kotmányos intézését illusoriussá tenni, s csak azok 

közös kezelését perhorrescálja, nehogy Ausztria né- 

pével érintkeznünk kelljen ! 

48 előtt delegatiók nem léteztek; mert azon 

egyes hasonló érintkezések Magyarország s az örö- 
kös tartomaányok közt, mint például az 1614 diki 
conferentia a zsitvatoroki béke fenntartása kérdé- 
sében, aligha tekinthetők praecedens eseteknek. 

Közösügyek tettleg léteztek. Létezett tettleg 
oly kormány is, mely e közösügyeket kezelte: a 

bécsi. De közös alkotmányos tényező ez ügyek ke- 
zelésének ellenőrzésére nem létezett. 

S mi volt ennek eredménye ? 
Magyarország megajanlotta az ujonczokat és 

a hadiadót. Ezenkivül az összes had. és külügyet 
a nem felelős, idegen, absolut kormány intézte. 

elszigatalási 

Delegatió nem volt, és éppen ez volt a baj. 

Még az alkotmányosságban oly alacsony fo- 

kon álló őseink is érezték annak szükségét, hogy 
nem csak a közös uralkodóval, hanem annak tar- 
tományaival is érintkezniök kell, ha hazájok sza 

badságát biztositani akarják, s az alsó táblának 

nagy része megkötvén a pragmatica sanctiót, szer- 

zödésre akart lépni az örökös tartományokkal is. 
III. Károly helyes tapintattal belátta, miszerint 

minden érintkezés a két birodalom népei közt csak 
az absolutismusnak válnék kárára, s a kivánatot 

határozottan megtagadta. Az országgyülés nem sür- 

gette többé, mert az érintkezés szüksége, melyet 
némelyek már átéreztek, még nem ment volt át a 

tömeg öntudatába. Az ügy elejtetett. Az absolutis 
mus soha nem látott virágzásnak eredt. 

48 a kérdést megoldatlan hagyta, bár kije. 

lölte megoldásának irányát: a néppel való alku- 
dozást. 

A XII. 
oldotta. 

S vajjon áll-e azon vád, melyet bal és szélső- 
bal egyiránt hangoztat, miszerint a delegatiók által 
rontatott meg Magyarország önállása ? 

törvényezikk végre e kérdést meg- 

A delegatió nem parlament, nem törvényhozó 
test, mert törvényt nem hoz. Az országgyülésnek 

küldöttsége oly ügyek elintézésére, melyek éven- 
ként előfordulnak, s nem vágnak a szorosan vett 
törvényhozás körébe. Inkább nemzetközi, mint par- 
lamenti jellemü tényező, az országgyülés évenkénti 
ülésszakának kifolyása, mely közelebb hozza a két 
népet, bármelyik önallásának veszélyeztetése nél- 

kül, mert nem is hoz magával még közös tárgya- 

gyülés többségével, 

választatik. 

kr, 3-szor 5 kr. s minden hirdetés után 30 kr. bélyegdt. 

lásokat sem, mely nem jöhet ellentétbe az ország j 
mert általa s évenként ujra etb. 

késznek nyikatkésót az gyerkedé 

n e lap lap hetenkint háromszo 
kedden, csütörtökön és szomb ön reggel. 

Előfzetési é 

lenül a törvényhozás, most pedig csak közvetve, a a 
delegatió által szavazza meg, de ha elgondoljuk, 

hogy most minden bárminemü költségvetésre 

nemzet befoly, a mit azelött nem tett, tehetetl. 

ebben is nem nyereményt látni. 

A baloldalnak azonban nem kell a delegatió. 
Hogyt ezt kikerülhesse, a delegatió alkotmá- 

nyos foladatait a két országgyülésre ruházza; de 
mintán a közösügyeket, s azok tettleg közösen ke- 

zelését hallgatag megállapitja, oly modorban, mely 
vagy az alkotmányosságot tenné tönkre, vagy foly- 
tonosan erőszakos összeütközésekre vezetne. 

A baloldal javaslatában, nem is az elsőben, 
melyben a király absolut döntő hatalma nyiltan 
kimondatnék, hanem a másodikban, mely felese- 
gesnek tartja módról gondoskodni azon esetre, ha 

a két országgyülés a közös ügyekre nézve nem bir 

megegyezni, a baloldal javaslatában nyereményt 

láthat az absolutismus vagy az anarchia embere, 

de a békés, alkotmányos élet hive nem. 

És ennek, az alkotmányosság kiztosításának 

érdekében teremté a Deák-párt a delegatiót. 

Nem más az, mint Magyarország alkotmá- 
nyos befolyásának biztositása oly ügyekre, melyek 
öt Ausztriával közösen illetik. S ha erre azt mond- 
ják, hogy általa mások intézkednek felettünk, ak- 
kor vessük el a képviseleti rendszert, melynek 
szinte megvan e hibája, s menjünk vissza az ös- 

gyülésekre, melyben minden ember részt vesz. 
S vajjon nem ugyanily joggal mondhatnáe 

Ausztria, hogy önállása elyeszett, hogy Magyaror- 

szágnak alárendeltetett ? 
Azon nagy reform, melyet a Deák-párt 67- 

ben keresztülvitt, éppen abban áll, hogy alkotmá- 
nyos kezelése alá veté mindazon államügyeket, 

melyek 48 előtt absolutistice intéztettek, s melyek- 

nek alkotmányos kezelése 48 ban nem biztosittatott. 

Ez oly világos, mint a nap; ezt tagadni le- 
hetlen. 

S vajjon nevezhetjük e jogfeladasnak az ab- 
solutismusnak az alkotmányossággal való helyette- 
sitését ? 

Ám tessék a baloldalnak, ha ily fogalmai 
vannak az alkotmányos életröl. 

Menjünk át a hazánk anyagi érdekeit köz- 

vetlenül illető rendelkezésekre; mert a fennebbi 
vád e téren is emeltetik a Deák párt ellen 

48 előtt részint a magyar király jura reser- 

vátáinál fogva, részint a kormány önkényes tulka- 
pásai folytán, Magyarország, anyagi érdekeire néz- 
ve, nem csak hogy önálló nem volt, de teljesen 
alá vala rendelve az örökös tartományok érdekei- 
nek. Magyarország „gyarmati helyzetet, mely más- 
fél századig annyi okot adott a panaszra, nem üres 
phbrásis, hanem keserü valóság volt. . 

Most, a XII. törvényczikk szerint Magyarok 
szág kereskedelmi s vámszerződéseket köt, söt már 

kötött is, Ausztriával bizonyos meghatározott időre 
és köt oly módon, mint szoktak kötni egymástól 

teljesen külön álló államok, az országgyülés jövé a 

hagyásának feltétele mellett. ao 
Igaz, hogy a 48 ily szerződéseket nem emlit; 

de ez éppen mulasztásai közé tartozik. Mert, hogy 
e szerződések üdvösek, szükségesek hazánkra néz- 
ve, elismeri a baloldal is, mely éppen ugy nem 
akarja a közbenső vámok visszaállitását, mely ki- 

gebbségi véleményeinek mindenikében épp ugy 
késznek nyilatkozott ily szerzödésék kötésére, mi 

a Deák-párt. 
Hogy ily szerződések által valamely állam 2 

önállásán csorba nem uitetik, azt be is viggia átni 

példánul a német vámszövetség államait, 

szerződésekben is fentartják teljes 

törvényekben birunk, abban áll 

a kereskedelmi s vámügyek e 

lett hazánk egyenesen alá volt 

nak, most mint két független állam ze ; 
Ausztriával, s hogy most még a 

dési viszonyból eredő ügyek is csa 

nyában s csak is orreik 

klölde a m 

l 
leg a baloldaln



De talán a pénzügyek terén áldozta fel a 
Deák-párt az ország jogait ? 

Mert elégszer halljuk e vádat, hogy „más ren- 
delkezik az ország pénzével."" 

468 előtt a pénzügyek egységesen, és, mert 

az ország jövedelmeinek csak negyed- vagy ötöd- 
része függött a diaeta megajánlásától, is min- 

den budget és utólagos számadás elka bsolu- 
tistice kezeltettek a bécsi kormány álta 

A forradalom Magyarország belügyeire nézve 

teljesen alkotmányos, önálló pénzkezelést állapi- 

tott meg. 

A közösügyek költségeiről azonban, melyek 

egységes kezelését elismerte az által, hogy pénz- 

ügyért csak ,„országosat4 decretált, nem rendel- 

kezett. 
A MII. törvényezikk e hiányt kipótolta. 

Közös kezelés alá veti a két közösügy kőlt- 
sgégeit, s a delegatiók által azok kezelégét alkot- 

os ellenörzés alá helyezi. Van közös pénzügy- 

miniszter, de nincs tulajdonképeni közös pénzügy ; 

mert a közös pénzügyér sem Magyarországban, 
sem Ausztriában végrehajtó hatalommal nem bir, s 

csak azon összegeket juttatja rendeltetésők he- 
lyére, melyek a két országos pénzügyér által pénz- 

tárába beküldetnek; az adót a magyar országgyü 

lés veti ki, a magyar kormány hajtja be, az adó- 
rendszer meghatározása, indirekt adók, monopoliu- 
mok, illetékek stb. megállapitása, szóval minden 
képzelhető pénzügyi intézkedés az országos alkot- 

mányos hatóságok utján történik. A közös alkot- 

mányos tényezőnek, a delegatióknak nincs más fel 

adatuk, mint a közösügyek budgetjét megállapitani, 
melyből hogy Magyarországnak mekkora részt kell 
fizetnie, a magyarországgyülés határozza meg. 

S midőn a á8 előtti állapotok helyébe, me- 
lyekben az ország költségeinek négy ötödéről az 
ország tudomással sem birt, a 48 által függöben 
hagyott nyilt kérdések megoldásával a pénzkeze- 
lésnek oly módja állapittatott meg, mely a nemzet 
alkotmányos befolyását az államköltségeknek min- 

den filléreire megállapitja : — lehet.e ekkor a Deák- 

pártot jogfeladással vádolni ? 
S ha april 14-dikének jogalapjáról kiindulva 

lehetne is, lehet e ezt tenni csak látszatával is az 

igazságnak, a baloldal álláspontjáról, mely javas- 

latában, midőn a közös költségek alkotmányos ke- 
zelését szintes lehetlenné teszi, tettleg sokkal cse- 
kélyebb befolyást ád Magyarországnak az állam- 

költségek ezen részére ? 
A 67 diki törvények pénzügyi intézkedései 

azonban még egy másik vádra is szolgáltatnak al- 
kalmat az ellenzéknek. 

„Az ország tul van terhelve, a pauperismus 
karjalba terenetk Biv. Igy Hangom a rau s-.- 

szoros alakban a bal és szélső bal részéről. 

Hogy az ország terhei nagyok, igen nagyok, 

senki sem tagadja; ámbár azon körülmény, hogy 
Ausztria minket, mi meg Ausztriát vádoljuk avval, 

hogy nem visel annyi terhet, a mennyi öt megil- 
letné, e kölcsönös vád, mondom, azt látszik bebi- 
zonyitani, hogy egyiknek panasza sem alapos. 

De azért áll, hogy terheink sulyosak. 

Ezt elismeri a Deák-párt is. És ha az ellen. 

zék ennek constatirozására szoritkozik, nincs is el- 

lene semmi kifogásunk. 
De nincs joga ezt vádként a Deák pártnak 

szemére hánynia. 
Mert vajjon, kevesebb terhe volna-e az or- 

szágnak, ha akár a bal, akár a szélső bal pro 

grammja győzött volna 1867- ben ? 

A szélső-bal, az igaz, sem az államadóssá- 

gokból részt vállalni, sem a közösügyek költségei- 

nek fedezéséhez hozzájárulni nem akart. 

E két tétel az 1868 diki budgetben többet 
tesz 50 milliónál. 

De azért vajjon 50 millióval kevesebb ter- 
hünk lett volna-e 1868-ban, ha a szélső-bal ül 
diadalt ? 

Aligha. 

A közösügyekhez mitsem fizettünk volna, de 

e helyett, mindazt, a mi ezekhez tartozik, magunk- 

nak kellett volna fedeznünk : kellene külön, min- 
den fegyvernemmel felszerelt hadsereget állitanunk. 

S hogy ezek, kivált az utóbbi, ma, a hadiszerek 

oly magas foku kifejlődése mellett, többe kerültek 
volna azon 50 milliónál, melyet igy közös költsé- 

gekre és államadósságokra fizettünk, azt hiszem, 
belátja mindenki. 
De ezenkivül szemben álltunk volna még az 

államadósságok kérdésével, melytől az önállásnak 
bármily mértéke mellett sem menekülhetnénk. 

A szélső bal politikája tehát még nagyobb 
terheket rótt volna az országra, még azon esetben 
is, ha teljesen békés uton lett volna diadalra emel- 

hető, a minek lehetetlenségéről mindenki meg le- 

het gyöződve. Hát még, ha — a mi elkerülhetlen 
lett volna, háborut idézett volna elő ?— — 

De hátha a baloldal olcsóbb kiegyenlitést ho 

zott volna létre a Deás-pártnál ? 

határozásakor a baloldal 28, a Deák-párt 80 per- 
ezentet inditványozottt. 
A 28 pedig kétségkivül kevesebb a 30-nál. 
Eövetkezett az államadósságok kérdése. 

baloldal ugy, mint a Deák-párt, belátta, 
trák államadósságok Magyarorszá. 
kötelezik, van mégis egy ok, mely 

miatt azok egy részének elvállalását, megtagadni 
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nem lehet: a politikai kényszerüség, a kőörülmé- 

nyek kérlelhetlen hatalma. Két évtizeddel az után, 
hogy kétszáz milliónak el nem vállalása által az 

Ausztriávali viszály mérlegébe valódi Brennus-kar- 
dot vetettünk a reactió javára, ismét szemben állt 

az ország az államadósságok kérdésével. A balol- 

dalban volt annyi hazafiság és elfogulatlan belá- 
tás, hogy ne kövesse el újra azon hibát, melynek 

előszöri elkövetése az államadósságokat meghárom- 

szorozta. Késznek nyilatkozott belőlök részt vál- 
lalni. 

Hogy mekkorát ? ezt positive nem tudbatjuk; 
mert, midőn az államadósság ügye a képviselőház- 

ban tárgyaltatott, a baloldal egy oly végtelen 

bölcseségü külön inditványnyal lépett fel, melyben 

minden volt, csak szám nem. Jegyezzük meg, oly 

kérdésben, melyben éppen a számok a fegfonto- 
sabbak ! 

Hogy azonban bizonyosan kevesebbet akart 

a Deák pártnál, erről biztosit a baloldal azon ellen- 
zéki taktikája, melynek alapelve : valamivel többet 
kivánni, valamivel kevesebbet adni, mint a Deák- 
párt. 

Tegyük fel tehát, hogy a különbség a balöl- 
dal és többség ajanlatai közt az államadósságok 

kérdésében éppen oly nagy lett volna, mint a kö- 

zös költségek tárgyalásánál. 
Igy a baloldal 4-5 millióval kevesebb ter- 

het rótt volna az országra, ha — 

Ha sikerült volna ajánlatainak az uralkodót 
s Ausztria népeit megnyernie, a min legyen szabad 
kételkednünk. 

Mert ha ez nem sikerült volna, vagy ujabb 

provisoriumba, vagy erőszakos bonyodalmakba so- 
dortatott volna Magyarország. Hogy pedig egy új 

provisorium vagy belháborn hazánk financiális 
helyzetén segitett volna, ezt bizonyitsák be, ha tud- 

ják, a baloldal azon pénzügyi tehetségei, kik oly 

inditványokkal lépnek fel, melyek nehány millió 
megtakaritásáért az egész kiegyenlitést romba dönt- 
hették volna. 

Azonban tegyük fel, hogy a baloldal, ha a 
képviselőházban többséggel bir, csakugyan békés 
uton keresztülvitte volna a maga számait, még azo- 

kat is, melyeket meg sem tudott állapitani : még 

akkor is mindössze nehány millióval csökkentek 
volna terheink. 

S ha csupán e nebhány milliónyi többlet mi- 
att, melylyel a Deák-párt többet vállalt az opposi- 
tionál, vádolná a baloldal a többséget, nem szól- 

nánk rá semmit s legfeljebb azt kérdhetnök a nem- 

zettől, vajjon a létrejött kiegyenlitést becsüli e e 
nehány millióra ? 

De a baloldal közlönyei, s főkép a „Hon', 
t hasam általákan a közza költságek 

s államadósságok miatt emelnek vádat a Deák- 

párt ellen. 

Mert sohasem olvassuk, hogy e 4-5 millió 

rontja meg a nemzetet. De akárhányszor olvassuk, 
hogy ,a quota és államadósság tönkre teszik Ma- 

gyarországot.* 
E szavakkal „quota" és „államadósság" rend- 

szeres izgatást üz a baloldal a Deák párt ellen, 

nem gondolva meg, hogy amaz összegek kilencz 

tizedrészét maga is elvállalta. 

Ám keresse más az illető kifejezést ez eljá- 
rás jellemzésére; én azt nem akarom. 

(Folytatjuk.) 

A Bem-szobor ügyében. 
Épp most jut kezünkhez a m. vásárhelyi Bem- 

szobor választmány felhivása, melyet lapunk alább 
egész terjedelmében hoz. 

A czél: szobrot állitani M.-Vásárhelytt 
Ec Józsefnek, a magyar szabadság- 
harcz egyik kiváló hősének. Mi ezt csak 
egyszerüen jelezzük; nincs itt buzditásra szükség, 
elég ha megtudják az erdélyi részek honfiai és 
honleányai miről van szó, hogy elhozzák a kegye- 

let adományait, melyekkel az elhunyt nagy szelle- 

mének, hazafi erényeinek, hazánk körül szerzett 
érdemeinek mindnyájan tartozunk. 

FELHIVÁS. 
Vannak emberek, kik tetteik által, mint egyes 

világitó fénypontok, tündökölnek a történelem lap- 

jain, s kik éppen azért, a mellett, hogy éltökben 
kiérdemelték a jelenkorbeliek bámulatát és tiszte- 
letét, méltók, hogy emlékök örökittessék az utókor 
számára is: intő, buzditó például. 

E gondolattól vezettetve a magyar szabadság- 
harcz még élő részesei, most: midőn a hosszason, 
csak keblökben, rejtve ápolt hazafi érzelmöket nyil- 

ván is bevallhatják : kegyelettel emlékeznek meg 
ez elhalt hősökről. 

Ezek között kiváló helyet foglalt el dicsőült 
honvéd altábornagy: 

Bem SJózsef, 
ki méltó, hogy koszorui, melyeket a szabadság- 
harcz vérrel szentelt térein rettenthetlen önfeláldo- 

zása, s lelkesitő példája által kivivott diadalaiban 
nyert, hervadhatatlanul őriztessenek és fentartas- 
sanak. 

Igy nem csak általános óhajtás volt egy 
Bem emlékét örökitő szobor felállitása, hanem az 
üdvözült emléke iránti köztisztelet s kegyeletes ra- 
gaszkodás által indittatva, több honvédegylet és 
város között nemes verseny keletkezett a felállitás 
helyisége fölött. F letéve. 

Ezek között a marosszéki és maros-vásárhelyi 
honvédegylet, melynek kebelében egy ily emlék 

felállitása már régebb meg volt penditve, most is 

annak helyéül, a néhai által különösen kedvelt 

székelyföld fővárosát: Maros Vásárhelyet inditvá- 

nyozta. 

Az országos honvédgyülés idei augusztus 
20-22- én tartott gyülésében keletkezett megálla- 
podásnál fogva szintén M. Vásárhelynek jutott azon 

szerencse, hogy az üdvözült altábornagy emlék- 

szobrát, s ide szállithatás esetében, tetemeit is, 

kebelébe fogadhassa. 

Ezen előzmények után, az idei szeptember 

27-én Maros-Vásárhelytt a Bem-szobor ügyében 

megalakult vegyes bizottmány a saját kebe- 

léből kiküldött választmánynak kötelességévé tette, 

hogy a belybeli minden lehető jövedelmi források 

igénybevétele mellett, aláirási iveket bocsásson szét 
a magyar királyság egész területén, melynek útján 

a Bem-szobor felállitásában az üdvözültnek minden 
tisztelői részt vehessenek; egyszersmind a hon lel- 

kes fiait és leányait kérje föl egy oly összeg egy- 

beszerzésére, melyen a világhirü szabadsághős ér 
demeihez, s a nemzet hálás elismeréséhez, méltó 

szobrot lehessen fölállitani. 

Midőn a tisztelt szerkesztő úrnak az aláirási 

ivet teljes bizalommal kézbesitjük, egyszersmind 
tisztelettel kérjük fel: méltóztassék mind anyagi, 

mind erkölcsi közreműködésével a Bem-szobor ügyét 

hatályosan előmozditani. *) 

A pénz adományokat, az aláirási ivekkel 

együtt, választmányi elnök: Szabó János hon- 

védőrnagyhoz, Maros Vásárhelyre kérjük 
utasitani. 

Az adakozásokat és számadásokat hirlapok 
útján nyilvánosságra fogjuk juttatni. 

A Bem szobor választmánynak M. Vásárhelyen 
1868. október 4 én tartott gyüléséből. 

Szabó János, Bakcsy Józset, 
választmányi elnök. jegyző. 

Nyilt levél Borosnyai László úrhoz Szolnokon. 
Bem tábornok emlékoszlopára a külső szol- 

nokmegyei honvédegylet által eszközölt gyüjtés kö- 
vetkeztében helyben Szolnokon begyült és Boros- 

nyai László úr által folyó évi augusztus 28-áról 
kelt átirattal a marosszéki és vásárhelyi honvéd. 

egylethez átküldött, s onnan mai napon a Bem- 

szobor-bizottmány kiküldött választmányához át- 
adott 40 forint és 40 kr, azaz negyven forint és 

negyven kr o. é. becses küldeményért ugy a tisz- 

telt átküldő Borosnyai László úr, mint azon egyes 
szolnoki lakosok iránt, kiknek áldozatkészségéből 
ezen összeg összegyült, hálás köszönet nyilvánit- 

tatin. 

A Bem-szobor választmányának Maros-Vásár- 
helyen 1868. évi október 4-én tartott gyüléséből. 

Szabó János, Bakcgsy József, 

választmányi elnök. választmányi jegyző. 

Tagositási ügyek. 

VI. 
(Október 15-én.) 

1) Tövis mezőváros tagositandó határának 
osztályozása, mely közbejött akadályok miatt 
f. évi junius hó végéről szeptember 2-ikára halasz- 
tatott volt el, szeptember hó 4-15-e között hajta- 
tott végre. A tárgyalásra kitüzött határidőnek két 
első napja, u. m. szept. 2 a és 3.a újra tétle- 
nül és csendes várakozásban telt el, a 

törvényszéki bizottmány, a t. birtokosság (kinek 
minden költségeket hordozni kell) és a működő 
mérnök (kinek a legszebb munka időszakban min- 
den elvesztett órája kétszeresen becses és kipótol- 
hatlan) kimondhatatlan gyönyörüségére! Igen, mert 
a megválasztott és a törvényszék által kellő idő- 
ben megidézett szakértő becsüsök nagyobb része 
újra nem jelent meg a kitüzött határnapra. És pe- 
dig azon egyszerü és nagyon természetes okból, 

mivel az illető járás szolgabirája a törvényszéknek 
idéző leveleit a megválasztott becsüsöknek kellő 

időben kezéhez juttatni elmulasztotta; legalább 
azok az idézőket nem kapták meg, s a törvény- 
széki bizottmánynak a helyszinéről kellett újra 
meghivókat intézni a hasztalan várt becsüsökhöz. 
De nem időzöm tovább e tárgynál, nehogy újabb 

polemiát idézzek magam és a t. szerkesztő úr nya- 
kára igazmondásommal! 

Az osztályozást t. ülnök Keül úr (jelenleg 
a fogarasi urbéri törvényszék kinevezett elnöke) 
vezette, szokott lelkiismeretességével, s habár em- 

beri müvekre az absolut tökéletest kimondani nem 
lehet, meg vagyok gyöződve, hogy a tövissi határ 
osztályozása e nemben a legjelesebbek közé szá- 
mitható. 

2) Szeptember hó utolsó felében fejeztetett 
be M. Szakál mezőségi falu határán a tagositott 

új birtokoknak kiosztása és kibarázdá- 
lása, és igy már birtokos és urbéres osztály hasz- 
nálatba vette - ugy látszik közmegelégedésre - 
illető tagját. 

3) Meg kellene még emlitenem az augusztus 
hó közepén m. s ályi községben hivatalosan assig- 

nált „macskaseszá i praedium tagositását, de mivel 

*) Hazafi kötelmünket teljesitjük. A nemzeti dicsőség 
bajnoka emlékének megörökitésére az aláirást 10 frt o. ért. 
kezdi meg szerkesztőségünk, elfogadja a hazafiak adományait, 
s azokról nyilvánosan beszámol. Az aláirási iv nálunk van 

A szerk. 

ezen hivatalos actus az abban részes felek jelen- 
léte nélkül, csak a t. ülnök, bitelesitő és működőö 
mérnök s a falusbiró részvétével folyt le, ez álta- 
lános ,nem érdeklődést mellett a részleteket mi is 
bátran hallgatással mellőzhetjük. 

És most zárjuk be a nsaisont4, s várjuk 
el az újonnan felállitott urbéri törvényszékek sok 
szép reményt keltő működését! 

R. K. 

Terménykiállitás. 
Torda, okt. 11. 1868. 

A háromszázados ünnepélyt követő csendet 
városunkban ma ismét egy kis élénkség váltá fel. 
Ugyanis az erdélyi gazdasági egyestület inditványo 
zása folytán Aranyosszék, Tordamegye és Torda 
városa együttesen terménykiállitást rendeztek, mely- 
nek ünnepélyes megnyitása a helybeli kaszino nagy- 
termében mai napon déli 12 és 1 óra között ment 
végbe. A tárlatot, szép számu közönség jelenlété- 
ben, tárlati elnök tanár Nagy Ferencz úr nyitotta 
meg egy igen szép alkalmi beszéddel. Beszéde vé- 
gén meleg szavakkal üdvözlé a gazdasági egylet- 
nek tárlatunk megszemlélésére kiküldött biztosait. 
Ezután a gazdasági egylet egyik küldötte Galgóczi 
Károly úr lépett a szónoki emelvényre, s miután 
a terménytárlatok hasznosságát figyelem gerjesztő 
érvekkel kiemelte, tárlatunkról elismeréssel szólott 
s ahoz szerencsét kivánt. 

Az ünnepély után azt hiszem, ha nem irom 
is, kitalálja az olvasó — hogy társasebédre men. 
tünk: „A magyar korona" czimü vendéglőben jóizu 
ételek és italok mellett egy pár órát kedélyesen 
mulattunk. Legszebb volt az egész ebédnél az : 
hogy — in, eredibile dictu — egy szót sem politi- 
záltunk. Az igaz, hogy terménytárlati banquetten 
nincs is értelme a politizálásnak; de hogy egy 57 
személyből álló társaság, egy pár óráig bor mellett, 
eltudott lenni ugy, hogy ne politizáljon ; — ez leg- 
alább is egy kis curiosum a mostani politizáló vi- 
lágban. A felköszöntések sorát báró Kemény György 
főispán ő mlga nyitotta meg, éltetve miniszter gróf 
Mikó Imrét, ezt követte alispán Miksa Elek úr kö- 
szöntése miniszter Gorove Istvánért. E két pobár- 
köszöntést, melyeket a társaság lelkes éljenzéssel 
kisért, Szentpáli Ignácz és Érsek Elek urak indít- 
ványára azonnal távirattuk Pestre. Poharak ürittet- 
tek még a gazdasági egylet alelnökei : Tisza László 
és b. Huszár Sándor urakért, a gazdasági-egylet 
biztosai : Paget János, Galgóczi Károly és ifjabb 
Tauffer Ferencz urakért, s magáért a gazdasági- 
egyletért. Továbbá b. Kemény György főispán és 
Béldi Gergely főkirálybiró urakért, tárlati elnök 
Nagy Faerenezért stb. 

Talán elég is lenne már a toásztokból, hanem 
egy igen érdekes tárgyat nem hallgathatok el. 
Tanár Nagy Ferencz fennebb emlitett megnyitó- 
beszédében megpenditette az Aranyosszék, Torda- 
megye és Torda városa által együttesen létesitendő 
fiók gazdasági egylet eszméjét. 

Ez eszmének minél hamarábbi megvalósulá- 
saért aztán Galgóczi Károly, b. Kemény György 
és Paget János urak lelkesedve emeltek poharat, 
melyeket a társaság szintoly lelkesedéssel éljenzett 
meg. Kiemelendő különösen Paget úr néhány sza- 
va. Idézve ugyan is nagy Széchenyink ama mon- 
dását:, A magyar nemzet nem volt hanem lesző 
hozzá tevé, hogy a halhatatlan jós szavai csak ugy 
teljesednek be, ha kitartással dolgozunk, s erre 
nézve toasztja végén ajánlá az angol türelmet — 
(,englisehe Geduld.4) 

Addigis, mig terménytárlatunk többi részeiről 
is tudósitást küldhetnék, tisztelettel kérem a tisztelt 
szerkesztő urat, kegyeskedjék ezt a kis előzményt 
becses lapjába felvenni. Májai István, 

tárlati jegyző. 

NANPHN HHNEKHMá. 
= A földtehermentesitési alapigazga- 

tósághoz kineveztettek: első osztályu fogalmazóvá 
Czakó József, másodosztályuvá Krisik Sándor 
és Mikó Miklós. 

=A gyulafeojérvári pénzverdéből 
5000 drb újon vert magyar arany vitetetett fel f. 
hó 14 kén az állampénztárba. Az aranyok alakja 
következő : Előlapján ö Felsége teljes alakja ko- 
ronázási ornátusban Ferencz J. A. Császár 
körirattal; hátlapján a magyar czimer, mely fölött 
angyalok tartanak koronát Magyarország Ap. 
Királya" körirattal. - Az ezüst-pénzek egyik 
lapján ő Felsége mellképe s e körirat : „Ferencz 
József A. Császár,4 másikon épen, mint az arany 
hátlapján, s e körirat: ,Biz almam az ősi 
erényben. 

= A mindinkább terjedő keleti marha- 
vész miatt, egész Erdélyországban a marhavásárok 
tartása, valamint az oláh moldvai marhák áthajtása 
is végképpen betiltatott- A határzár a szarvasmár- 
ha, juhokkal és kecskékkel való forgalomra nézve 
az erdélyi verestoronyi vesztegíntézetnél szintén el- 
rendeltetett. 

= Akormán y törvényjavaslatot készül elő- 

terjeszteni arra vonatkozólag, hogy a képviselök 
ne 8, hanem ő évre választassanak. Hir szerint a 
választásoknál szokásos erőszakosságok meggátlá 
sára is készülöben van egy törvényjavaslat; és ez 
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bizonyára volna olyan czélszerü, mint az előbbi, 

ha nem jobb. 
= A honvédalapból legközelebbről tör- 

tént utalványozás folytán 14,100 frt adatott a Csik- 

széken lakó honvédek számára. 
=Szüret. Kolozsvár pénteken kezdte meg, 

szüretét, hagyott a jég a gazdák számára is, s hol 
nem járt, ott sem mennyiségre, sem minőségre, 

nem lehet panasz; csak hogy, fájdalom! ez nem a 
nagyobb rész. - A gyulafejérvári bor minőségét 

illetőleg a ,H. Ztg*-ot odavaló tudósitója félreve- 
zette volt, mennyiben az idei bort gyengének jelzi. 

E tudósitást átvettük mi is, s most helyreigazitásul 

irják onnan, hogy e tudósitás helytelen, mert rég 

az ideje, hogy ilyen bor pem termett. Örvendünk 

neki, s örömmel közöljük a helyreigazitást; a tu- 

dósitó pedig megenged, ha helyszüke miatt nem 

dorongoljuk meg saját szavaival a roszul értesül- 

tet. Jó, hogy jó a bor. - A ,H. Ztg" ismét egy 
gyenge szüretet hoz Segesvárról. Óhajtjuk , hogy 

czáfolják meg ezt is mielőbb. 
= Kis világ vége volt szombaton este 

k. monostorutczában. Szivrepesztő sikoltozás üzte 

ki házaikból a lakosokat, itt egy csoport nyugot- 

nak, a másik keletnek rohant: „hol az égés?* „hol 

a gyilkos ?4 Igy tartott mintegy félóráig, midőn a 

szivek dobbanását rendes kerékvágásba terelte a 

teljes értesülés: két czigány kergette volt egymást. 

= A n.szebeni román egyházi gyülés f. 

hó 19 kén a hozott statuták megerősitése után be- 

fejeztetett. Ugyanaznap b. Siaguna metropolita ö 

excája fáklyászenével tiszteltetett meg. 

= A királyföld új felosztásáról hall a 

„N. Fr. Pr.* E szerint több megyékre osztatnék, 

s pedig a következöleg : Brassó Köhalommal ké- 

peznék az első; az ugynevezett Erdőalja a máso- 

dik, Beszterczevidéke Sz.-Régennel a harmadik és 

Szebenszék a többi szászfölddel a negyedik megyét. 

E tervet egy szász képviselőtől, Trauschenfelstől 

eredettnek állitják. - Királyhágón inneni lapok 

nincsenek erről értesülve. 

= A branyicskai hidra f. hó 18-kán 

mondta ki egy miniszteri bizottság, hogy jó kar- 

ban van. 

= Fogarasgsy Mihály püspök ö mlsga 

f hó 17-kén N. Szebenbe érkezett, hol jelenlété- 
ber vette fel négy szüz az apáczák szent fátyolát. 

A négy közt egy erdélyi is van, családi néven : 
Gidófalvi. A más három közül egyik bajor, másik 

heesen- casseli, harmadik karinthiai. 
(Necrolog.) Szabó Polixena és Szabó Gyu- 

la a maguk és az elhunyt távollevő testvére — 
Vargyasi Dániel Imre nevében fájdalmas szivvel 
tudatják a forrón szeretett gondos jó anya, áldo- 

zatkész, gyöngéd testvér Szabó Farkasné 

Vargyasi Dániel Polixénának szinte két évig 

tartott szenvedés folytán, végelgyengülésben, 
folyó 

éy október 10 én, reggel 7 órakor, özvegységének 

4 ik, munkás, szorgalmas életének 62 dik évében 

történt elhalálozását; mennyivel csendesebbek vol- 

tak a kimult végperczei, annyival érzékenyebb- 
és 

gyötrőbbek a mi fájdalmaink, hogy nem
 hallhatjuk 

többé az egyedül gyermekeinek élt, forrón szeretett 

jó anya tanácsait, ki betegségét is feledé gyerme- 

keiért; — minden jóságaiért, mi csak a hálás tisz- 

felet feledhetetlen emlékben tartásával róvhatjuk le 

adónkat, mely örök leend, miként az ö mostani 

élete. Hideg tetemei a megboldogultnak M-Bikalo
n, 

folyó hó 12.-én délutáni 2 órakor fognak letétetni 

a Vitéz-család sirboltjába; lelkeért pedig az en- 

gesztelő szent miso Bánffi Hunyadon október 13 án, 

Kolozsvártt a Szent-Ferencziek templomában pedig 

október 17-én reggeli 10 órakor tartatik meg, mely 

végtiszteletre minden résztvevő szomorúan meghi- 

vatik. Béke poraira! M.-Bikalon, okt. 10. 1868. 

= Tegnapelött egy 61 éves kolozsvári 

szölőmunkást a vágásúton felül felakasztva találtak; 

nejéveli rosz élete vezette e lépésre, melyre, mint 

mondják, már nagyon régen készült. 

= (Necrolog.) Kereskedő Pátrubány Mik- 
lós és neje szül. Ietvánfi Veronika, ugy gyerme- 

kei: Gergely, Antal, János, Katalin és Miklós; va- 

lamint nagyanyja özv. Pátrubány Gergelyné szül. 

Ötves Katalin, s minden közel és távollevő roko- 

nok nevében elkeseredett szivvel jelentik már ép 

pen e hóban orvosi okleveléhez jutni remélt ő-öd 

éves növendék kedves fuk Pátrubány Már- 

tonnak f. hó 7 d.u. 5 órakor tüdővészben, élte 

25 dik évében történt kora kimultát. Legyen béke 
porain! 

= Azoknak, kik jelentékeny fizetésfel- 
emeléseket reméltek, azon legkevésbé kellemes uj- 

sággal szolgál a „P. Lld.," hogy a legközelebbről 

tartott miniszteri tanácsban, a miniszteriumok költ- 

ségvetései vétetvén tárgyalás alá, – a pénzügy- 

miniszter oda nyilatkozott, hogy a miniszterek ál- 
tal eléterjesztett, s az eddigieknél nagyobb budgoe- 
tek felülhaladják az állampénztár erejét, s azokról 

hallani sem akar. Pedig bizony eltérne egy kis 

javitás ugy a közigazgatásnál, mint a törvényke- 

zésnél, s legalább azon hivatalnokokra lehetne te- 

kintet, kik mére, drága városokban élnek, hogy ne 

mondjuk: nyomorognak. E 
=A n.szebeni román egyházi gyüléssel 

f. hó 18-kán tudatta az elnök, hogy ő Felsége üd- 
vözlő iratukat kegyesen fogadni méltóztatott. Az 
okt. 15-ki ülésen elhatároztatott, hogy minden I0- 

mán egyházi, iskolai és alapitványi közeg kizáró- 
lag román nyelven correspondeáljon. Ugyanez 
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ülésen vált határozattá az is, hogy a keleti egyház 
papjai továbbra is közvetlenül választassanak. 

= Erdővidék ref. egyház közönsége f. hó 
Tkén tartá részletes zsinatát Barothon, mely alka- 
lommal több jeles szónoklat merült fel, kiemeli tu- 
dósitónk a főgondnokét, dálnoki Lázár Mihályét s 
az algondnokét, Lányi Sándorét. Kiemeli továbbá 
a közügyek iránti lelkesedést, melyet itt örömmel 
constatálunk. 

=Medgyesről irják : Ha valaki azt kér- 
dezné, mit csinálnak Medgyesen és környékén, leg- 
helyesebben igy felelhetnénk: „égnek.4 Annyi az 
égés s oly mindennapi, hogy fájdalom! már-már 
fel sem tünik. - Fájdalom! de hát segitni nem 
lehet ? 

=Haynald Lajos kalocsai érsek úr ö 
nmlga régi magas kegyének új bizonyságául a n.- 

szebeni Ferencziek temploma s zárdája kijavitási 
költsége fedezésére 100 o. é. ítot adományozott. 

=NyárádSzereda közelében Mikeszá- 

szán a szt ferencziek klastromában egy prophetiás 

papirosra találtak, melyre állitólag 1708-bar irt 
volna egy Lusinszky nevü barát, halála órájában, 
szentlélektől meghatottan. Az oraculum azt mondja, 
hogy 1) az egész keresztény világ megzavarodik, 
2) a vallás elnyomatik, de később még tündöklőb- 
ben emeli fel fejét, 3) a Bourbonoknak védőre lesz 
szükségök, 4) a kettős kereszt bámulatos fényt 
nyer, s különösen két hatalmas állam fogja pár- 
tolni és szolgálni, 5) Lengyelországot sok csapás 
éri, svégre ütni fog utolsó órája, 6) a római csá- 
szárság megkinoztatik s lesz fejedelme nagyon sok, 
7) a titkos jelentések s az idők jelei egymást vált- 
ják fel, - imádkozzunk testvéreim, hogy az Úr távoz- 
tassa el mitőlünk a gonoszt. - Hogy aztán mind- 
ezeknek külön-külön mikor kell beteljesedni, nem 
mondja meg az időknek ez egyik jele. Pedig ue- 
hány pontot már megmondhatott volna. 

– A magyar delegatióban a közös 
külügyminisztert, hir szerint, b. Orczy fogja helyet- 
tesiteni. 

– A jezsuita atyák megunták a spanyol 
földet, Lissabonban már 500 érkeztek s hasonló 
számmal keltek át a franczia határon. 

– lzabella exkirályné számára Páris- 
ban készitik a téli szállást. Ugy látszik nem ohajt 

Rómába menni s ezért palotanagya a hires „La 

Muettet pasgy-i villa kibérlése felett alkudozik 
Erard assznysággal. 

– A földmivelési, ipar- és kereske- 
delmi miniszter által tervezett statiatikai tan- 
folyam okt. 13-kán nyittatott meg a m. kir. egye- 
tem termében, Keleti Károly, az országos statisti- 
kai tanács elnöke és miniszta —.- 

tal. Beszéde után tanártársait mutatta be Keleti ur, 

mint a kik a miniszteriumot e feladat megoldásá- 

ban előadásaikkal támogatni fogják és pedig a szak- 

felosztás szerint: a statistikai elméletet dr. Konek, 
a mezőgazdaságot Keleti, az ipart és bányászatot 

Hunfalvy János, a kereskedést Beöthy Leo, a köz- 
lekedést Hieronymi Béla, az egyleti és biztositási 

rendszert ismét Konek, az államszervezést Havas 

Sándor, az igazságszolgáltatást dr. Schnierer Gyula, 

a közigazgatást dr. Barsi és Horváth Zsigmond, a 

közegészségügyet dr. Tormay és Niedermann, a 

népszámlálást ismét Keleti, a népesedési mozgal- 
makat dr, Barsi fogják előadni. A fősuly a köz- 
igazgatási statistikára lesz fektetve. 

– Czartoriszky László herczeg Páris 

ból Pestre érkezett s nehány napig itt szándékozik 
mulatni. A Czartoriszky család 1805. óta honositva 
van Magyarországban: az 1805. 6. t.cz. megörö- 

kitette törvénykönyvünkben azon nemes lelki tulaj- 
donokat, katonai vitézséget s a magyar nemzet 

iránt tanusitott öszinte rokonszenvet, a mely eré- 
nyekért Czartoriszky Adám tábornagy Magyaror- 

szág nemesei sorába iktattatott. 
- A hivatalos lapban érdekes kimuta- 

tást olvasunk a Magyarországban levő reáltano 
dákról. E szerint van az öt tankerületben 18 reál- 

tanoda, melyek között a budai, kassai és körmöcz- 
bányai államiak; a mult évben tanitott összesen 
174 tanár s pedig 143 világi, 31 egyházi rendü; 
hallgató volt 2645, kik közül a kivánalmaknak 
453 nem felelt meg. Anyanyelv szerint volt: ma- 
gyar 1571, német 845, szláv 56, szerb horvát 136, 
román 22, olasz 6, lengyel 5, ruthen 1, angol 2. 

Vallás szerint: katholikus 1782, g.-n. egyesült 152, 
protestáns 164, izraelita 547. Az egyes kerületek 

közül csupán a pozsonyi és a n.-váradiban volt a 
magyar elem kisebbségben; az elsőben 303 tanuló 

közt 94 magyar volt, az utóbbiban 604 közt 229. 
= Szolgálók és kocsis közt esett meg 

biz ez a historia csak, de, mert nem miudennap tör- 

ténik ilyen, nem engedjük az enyészet körmeinek. 
A ki restelli a hagymabüzt, képzeljen magának 
suhogó selyem ruhát, fénymázos dandyt, vagy, ha 
jobban tetszik, sisakrostélyos lovagot, megtörténhe- 
tett volna ezeken is: Gyuri szerette Sárit, Sárinak 
is volt szive, dobogott is, de nem Gynriért, hanem 
aztán vert Gyurlért nagyon a Kati szive, ki Sárá- 
val egy helytt mosogatott. A szegény kocsis férfi 
volt, s hitt a „háthát.ban, nem barátkozott meg 
sehogy azon gondolattal, hogy legyen egyik vám- 

tól a másikig vászoncseléd, ki sarkantyujának el- 
lenálljon. Járdogált hát tovább is a ház kapuja 
közé, mikor csak a lovak, meg a házi úr amott 
megengedték. És mi lett belőle? Az lett belő- 
le, hogy Sári Katira nézett, Kati Sárira, s észre 

vették, hogy jobban szeretik egymást, mint a disz- 
nót, melynek enni adnak, s mint összesen azon 4 
libát, melyet este, reggel töltögetniök kell, szóval 
constatálva left, hogy ök barátnék, kik egymásért 
mindenre kép sek. A nap leszállt, s csöndes este 
langy homályan kapuközében Gyuri állt. Az éj ha- 
ladt, már nyikorgott a kapukban a záró kulcs, s 
Györgyünk örömrepesve tért haza, s szivében meny- 
nyel abrakolt. Övé lesz már Sára, ma mondta 
meg neki, a feltétel sem igen nagy, holnap éjjel 
hazaszöknek, ugy is egy falusiak, - szökniök kell, 
mert az asszony nagyra tart szolgálóival, nem adja 
kocsisnak, – holnapután aztán otthon megesküsz- 
nek szépen a pap előtt s csak ásó és kapa vá- 
lasztja el egymástól; s mert a leányoknak ilyen 
eseteknél szégyenlőseknek illik lenni, a Sári arczát 
egész az esküvő utánig fogja fedni az a kendő, 
mit neki Gyuri a mult vásáron 55 kron vett, - e 
mellett a szemérmetesség miatt szólani sem fog. 
Igy mondta Sári, s aztán a kinek hevitette valaha 
szivét az a láng, mely most Gyurkában perzselt, 
azt tudja, hogy ilyenkor mekkora szentirás az, a 
mit „Sári mond. A nagy nap, s jobban modva: 
a nagy éj, elérkezett, s a bakterek, ha megügyel- 
ték volna, láthatták volna Gyurit, mint ragadja be- 
burkolt kedvesét, nem ugyan tajtékzó ménen, de 
örömtől tajtékzó kebellel. Mentek mendegéltek Sza- 
mosfalváig s túl azon, még a hidon is túl, és mit 
tett itt György a kocsis ? Soha meg nem bocsát- 
hatólag átlépte a lovagiasság szabályait, megunván 
a nagy hallgatást, s üldözvén a látni vágy, letépte 

az arczot eltakaró kendőt. Meglátta Sára helyett 

Katát. Mi telhetett volna ki aztán egyéb elkesere- 
désében tőle ? Nagyot ütött botjával a Kati hátára, 
ütött, ütött és mindaddig ütött, mig valami útasok, 

ki nem vették kezéből. - Elballagott hazatelé, s 

már csak azt nem tudja tisztázni, vajjon ő van-e 
megkuruzsolva, vagy a fejércselédek furfangosak ? 

– Kivonat a Kolozsvár sz. kir. várossá- 
ban 1868-ki szept. 18-kán megújult keleti marha- 
vész következményeiről, azon évi október 20 dika 
estéig bezárólag: Járványos 20 udvaron s 2 mező- 

részen magbetegült 114 darab. Ezekből meggyó- 

gyult 21 drb, elhullott 60 darab, lebunkóztatott 3, 
van beteg 30. A járványlepte marhalétszámból van 
még gyanus 44. A veszteglési időt kiállott gyanu- 

sokból fölmentetett 5 db. Kolozsvártt, október 20. 
1868. Filep Samu, id. polgármester. 

Hivatalos értesitések kivonata. 

Árverésak. A kolozsvári pénzügyigazgató- 

ságnál több hidvám-állomás 3 évre haszonbérbe 

ekt. 27. Kolozsmegyébennoarábattrványázékke 
lyiségében, m. szilvási fekvök decz. 4, jan. 7. - 
Ugyanesakott fekvök nov. 18. – Ugyanott a mo- 

csi egyesbiróságnál m. légeni fekvők nov. 2, decz. 
30. - Udvarhelyszéken Musnán fekvők nov. ő, 
decz. 10. - Hunyadmegyéban Kuretyben fekvök 
okt. 26, nov. 26. - Alsó-Fehérban Petrosánban 

ház és telek nov. 5, deez. 5. 

KÜLFÖLD. 
E napokban egy angol államférfi váratik Pá- 

risba, hogy a franczia császárral: bizalmas tanács- 
kozás útján a nyugati hatalmak közös magatartá- 
sát hozza létre a spanyol események irányában, 
legközelebb jegyzékek is fognak Madrid és Páris 
között váltatni; melyek által a két hatalom egymás 
iránti állása meg fog állapittatni. 

Francziaország a berlini „Autogr. Corr.4 sze- 

rint tudatta Kopenhágában, hogy nem szándékozik 
az észak schleswigi ügybe avatkozni, egyébiránt 
azt tanácsolja: hagyják a kérdést nyitva és várják 
be a jövendőt. 

A román kormány oda útasitotta diplomatikai 
ügynökeit, hogy az illető kabineteknek a galaczi 
kihágások folytán tett intézkedésekre vonatkozólag 
igérjék meg határozottan, miszerint szigoruan el 
van határozva minden idegen alattvalót a legtelje- 
sebb oltalomban részesiteni, és egész eréelylyel 

igyekszik a román területen azon elveket emelni 

érvényre, melyek a nemzetközi jog s a szerződé- 
sek által megszentesittettek, és a melyeknek töké- 
letes kivitelét nemcsak az igazság s morál, hanem 

az ildomosság és érdek iránti kötelességből is nem 

szünik meg hirdetni. 

Benedetti közelebb Flórenezbe váratik, 

hogy az olasz kormánynyal, Spanyolország irányá- 
ban követendő politikára nézve egyetértő megálla- 
podást hozzon létre. Siker esetében azt remélik, 
miszerint Francziaország kivonuland Rómából. 

Északamerikában az elnökválasztás jövő hó 

első felében menend véghez. Döntő körülmény az, 
mily szellemben ütnek ki az egyes államok tör- 
vényhozásait illető választások, mert utóbbiak kép- 

viselőiböl alakul az elnökválasztó testület. Miután 
a Maine, Vermont, Ohio és Pensylvania államok- 
ban a választások átalán véve köztársasági szelle- 

met tüntetnek fel, bizonyosnak tartható, hogy Grant 
Ulysses fog az Egyesült. Államok jövendőbeli elnö- 
kévé választatni. 

A ,„Portat —- Konstantinápolyból — erélyes 

utóbbi a hirhedt Zimbrakaki főnököt ismét Kandiá- 

ba küldte egy új felkelő bandával. 

jegyzéket intézett Görögország kormányához, mert 

Berlini diplomatiai körökben tudni akarják 
hogy Poroszország és Belgium titkos szerzödést kötöttek, melyeknek pontozatai kiválólag katonai jellegüek; Angliával alkudozások nyittattak hozzá- 
járulás végett. Erősitik tavábbá, hogy Franezjaor- 
szág már tudomást vett ezen alkudozágokról. 

A ,„Mondeé, Spanyolországgal szemben, mint 
egyedül helyeset, az alábbi programmot javasolja 
a franczia kormánynak : „Harcz a forradalom, va- 
lamint az esetleges democrata socialis és istentelen 
köztársaság ellen. Tzabella netaláni visszahelye- 
zése esetére, vagy ha Girgenti gróf az asturiai 
herczeg nevében rengenssé neveztetnék, Franczia- 
ország jóakaró semlegességet követhetne, de ne 
tagadja meg erélyes támogatását, ha az egyedül 
legitim Bourbon család idősb ágának trónrahelye- 
zése forogna kérdésben. k 

Madrid, okt. 16. A lapok tudógitásai sze- 
rint a 700 millió realnyi kölcsön britt házakkal, 
előnyös feltételek mellett köttetnék meg. – Serrano 
és Topete Saragossában lelkesülten fogadtattak. s 

Páris, okt. 16. Brasiliából érkező hirek sze- 
rint Tebiduaryt a bragiliaiak elfoglalták. - Lopez 
Villarica felé menekült. — Két külföldi corvette 
ment a hajón fölfelé, Lopez valószinüleg ezek egyi- 
kén menekült meg. 

Bukurest, okt. 16. Az előbbeni kamra ál- 
tal megszavazott új hadtörvény értelmében 10,000 
ember fog behivatni. 

Victor Emanuel királynak néhány tekinté- 
lyes férf, kikkel legközelebb értekezett, azt taná- 
csolta, hogy más minisztereket nevezzen ki. Mond- 
ják, miképp ő felsége figyelemmel hallgatta e ta- 
nácsot, és nem idegen Durando tábornokot, a ki 
Spanyolországgal való hajdani összeköttetéseinél s 
erélyes jelleménél fogva megmérközhetnék a hely- g- zettel, a miniszterelnökség elvállalására felszólitani. 

MKöÖZzGAZBASÁG. 
Nagy Ferencz beszéde a tordai tárlaton. 

Tisztelt gyülekezet! Korunk annyi jeles viv- 
mányai, annyi jeles vállalatai közt, melyek száza- 
dunkat a multak felibe emelik, s a haladásnak z 
megannyi hatályos tényezői lettek, méltó helyet 
foglalnak el a tárlatok. 

Eletrevalóságuk, gyakorlati fontosságuk, ter- 
mékenyitő erejök, a csak eddig nyert eredmények 
által fényesen lett igazolva. 

Világ-, tartományi- és vidéki tárlatok csak nem 
szakadatlan folyamban váltják fel egymást, gazdag 
mezőt hárván fel varmanynak tannlmá--- 

A világ tárlatok a kimivelt emberi ész által 
magasb tökélyre fejlett munka és ipar terményeit, 
nép és nyelv külömbségek kirekesztésével, nagy- 
szerü központokban egyesitvén, az emberiség ha- 
ladási állásának mérlegeivé lettek. 

Nemünk közmivelődési hivatásának bizonyi- 
tékait a tudomány által nemesitett munkába mutat- 
ván fel, emelik a becsületes s jóravaló munka ér- 
tékét, s eddig nem tapasztalt közbecsülésbe része- 
sitik az iparos osztályokat. * 

A munka beesét és érdemét nemzetközi elis- 
merésben s méltánylásban részesitvén, az értelmes 
s becsületes iparos elfoglalja az ötet jogosan megil- 
lető helyet a társadalomban, s ezen erkölcsi fel- 
emelés következtében lassanként tünedeznek azon 
válfalak, melyeket roszszul értett érdekek annyi 
időkön át fenntartottak az egy vérből való, s egy 
czélra teremtett ember és ember közt.. k 

A becsületes, munkaszerető, és saját ember- 
ségökböl megélni kivánó népek közt a közös érde- 
kek kapcsai által kölcsönös rokonszenvet ébreszt- 
ve, a föld minden sarkáról és éghajlatáról egy 
közös zászló alá gyüjték mindazokat, kik nemök 
javulását s boldogulását igaz lélekkel akarják 

Az elszigetelt, az önbizalmatlanság, vagy 
nyomasztó viszonyok miatt tespedésbe sülyedt te- 
hetségeket a siker reménye önérzetre, és tettre lel- 
kesitvén, egyesek és népek versenyre kelnek a 
munkában, versenyre kelnek a jobbra s tökéletes- 
re való törekedésben. 1 

Ez a valódi nemes harcz, mely nem keril 
vérbe nem kerül statusadosságokba, nem hoz át 
kot és vészt maga után, hanem hoz vagyonosodást, 
jóllétét, boldogságot és megelégedést... 

A mit a világtárlatok nagyban, tágabb v. 
szükebb geographiai határok közt ugyan azt tel- 
jesitik a tartományi s vidéki tárlatok. 

szati ipar terményeire szoritkoz t 
inknak, s azok közt a miénkeknek megvanna 
nem vitázható jó következései. 

Az erdélyi részekben, főleg miután a társa- 

dalmi viszonyok gyökeres átalakuláson mentek ke- 
resztül, a mezőgazdaság még csak az uj megszd- 
lemlés vajudásai közt találja magát, t 

tehát azt várni, mit egy angol v. pol 
gazdászati tárlat képes felmutatni, 

vánság lenne. 

Tárlatunk, sajátlagos viszonyain! 
deltetési ezélját már az által elé 
miként állása felett i 

Már a régiek 
kezdete; teljesen igazat mo 
is áll: az önismeret a jobblét kezdete, 

pontja.



lfogulatlanul be kell ismernünk, gy mező- 

miv tebb népektől sőt a királyhá- 

századdal hátrább ál- 

! uralma alatt állunk, 

gyak kárhoztatva. 

: hogy mások tegyék, a mi saját 

etőni unktól kitelik, annyi lenne mint 

boldogulásunk s jobb ! létünk kérdését 
feladni, vagy 

a vak véletlenre pizni. Az ipar és munka terén 

minden i saját erejére van a természettől és tár- 

gadalomtól egyaránt utalva, s itt bételik, hogy 

indenki saját szerencséjének kovácsa. 

A mi jót, tehát, becses, bőven jutalmazót va- 

amelyik kiállitó gazdatársunk egyik v. másik ágá- 

ból a gazdászatnak kiállitott, az az által eléren' 

dö nagyobb hasznot vegyük fontolóra, kövessük a 

jó példát, s forditsuk saját előmenetelünkre Ez 

lesz a tárlat egyik gyakorlati eredménye. 

Honunk szerencsés éghajlatához, kedvező 

ajához csak is egy bölcsebb berendezés, okszert 

bort hárds a tanulásra erősebb hajlam, s kitartobb 

s orgalom kell, s a béke malasztjai mellett, boldo- 

gabb sds boldogabb nép nem lesz a miénkosl. 

jól van, szegénységre 
ladnak. 

És kérdem vajjon azon népek, melyek ná- 
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Ne rettentsen vissza t. gy! a haladás pályá- 

jára lépni sem erőönk parányisága, sem a viszonyok 

nyomasztó volta. Lám kik másokénál jelesebb ter- 

ményeikkel lépnek a közönség eleibe, szintén sa- 
ját erejökön s mint magunk rögös pályán ha- 

lunknál sokkal vagyonosabbak csak is egyéni erő- 

vel vivták fel magokat a jóllét irigylendő magas- 

latára? A mit egyéni erő meg nem birhatott, az- 

zal egyesitett erő győzelmesen megbirkozott. Egye- 
süljünk mi is, s egyesitett erőnkkel essünk neki 
a mezőgazdasági ipar egyik v. másik ágának ho- 

zassunk társulatilag gépeket, jobbnál jobb vető 

magvakat. Mi Tordamegye és város, Aranyosszék, 
kik együtt rendezzük e tárlatot, kiknek érdekeink 

ugy szólva egymást támogatják állitsuank köz- és 

egyesitett erővel egy kis gazdasági egyletet. A 

legnagyobb magyar áldott szellemét hivom bizony- 
ságul, kinek első és végszava volt imádott nemze- 

téhez, egyesülünk, s hazánk mint egy varlázsütés- 
re paradicsommá lesz. Ez a szellem vajba lenne 

a mai napnak jel szava, mely e diszes gyülekezet 

minden tagjának szivébe vésve maradna s negén- 

gedne nyugtok miglen az egyesílésre hivó tettek 

ember szemével 

szivek óhajtana, hanem azt is, a mit 

órája megérkeznék! Akkor lenne emlékezetes, len- 

ne megáldott tárlatunk mai ünnepélye. 

Bocsánatot kérek, ha a mondottak után eg 

kérést intézek a tisztelt közönséghez: Méltóztassa- 

nak csak erdélyi szempontból, s csakis az erdélyi 

birálatot tartani tárlatunk felett. 

Csak ugy lesz a t. közönség itélete igazságos, ha 

annak mértékeül nem csak azt vélnék, a mit a 

viszonyaink 

közt elérni lehetséges volt. 

Bérekesztésük egy kedves kötelesség teljesi- 

tésére vagyok bátor felhivni a t. közönséget: Mai 

napon mi Tordamegye, Aranyosszék, és Tordavá- 

rosa mezőgazdai ünnepet szentelünk a munkának, 

mező gazdászati szorgalmunk mutatványait bé mu- 

tatván a tudvágyó közönségnek. Tettük ozt gaz- 

dasági egyletünk becses felszólitására tettük egész 
készséggel saját jobb meggyöződésből is. Azt 
hiszem: ezen szép hanopálás egybe sereglett 
diszes közönség, minden elyes tagjának, s 
az egyesült hatóságok mezőgazdáiuak öszinte ér 
zelmeit fejezem ki, a midőn t. egyletünknek, mely 
most is, mint a legsulyosabb időkben éber sze- 
mekkel örködik gazdasági állapotunk felett, a bi- 
zalomért, mellyel minket megtisztelt, hálás köszö 
netünket nyilvánitom. 

Hállás tiszteletünket nyilvánitom, hogy sze- 
rény tárlatunkat egy kebeléből kiküldőtt bizottság 

által is megtisztelni kegyeskedett, küldvén mi hoz- 
zánk köz tiszteletben álló, a hazai ipar és gazdá- 

szat terén fényes érdem ekkel ékeskedő 
fiakat: 

Hálás köszönetet mobdok a mélyen tisztelt 

küldöttség érdemes tagjainak, kik ezen megbizatást 

jeles fér- 

elfogadni, s becses megjelenésökkel szerény ünne- 
pélyünket diszesitni kegyesek valának. 

Kivánjunk t. gy.1! gazd. egyletünknek tartós 
életet, sikerdús működést továbbra. 

Éjen soká nemzetünk örömére ezen egylet 
nagyméltóságu elnöke. 

Éljenek jeles alelnökei ! 
Eljenek az egyleti bizottság érdemes tagjai! 
A tárlatot megnyi itoltnak nyilvánitom. 

Tavirati tunos a bécsi bőrzeről 
Oktober21n: 59/, Metalidues 100 frt 57 40. 

5"/, Nemzeti kölcsön 100 frt 62.40. Kamat 58 50. 
1860. Kölcsön 84 70. Bankrészvény 759. Hitel 
intézeti részvény 200 frt 212.30. London 10 ft st. 
100 frt 281/, kr 115.10. Ezüst 113.35. Cs. királyi 
arany 5.49. 

Erdályi főldteh. kötv. oet. 20 kán: 70. 50. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor Főózsef. 
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HHVATALOS 
(355) (2-3) 

EPalyázat. 
nyadi m. k. vasgyári kerületben, és pedig Govasdián utolsó posta Dé 
t utolsó posta Szászváros, és Kudsírt utolsó posta Sibót, Erdélyben 

árom lági tanitói állomás 400 frt. évi fizetéssel, semilyen ny ugdijazás, és 
kási követeléssel, és három havi felmondással betöltendő. 

A pályázoktól megkivántatik, hogy a társpénztárba adózók minden vallásu 

ekeik, az eddigi tantárgyban oktattassanak, a vallástan az illető lelkészekre 

el és irásbeli iönerete és eddigi itee kitattával kavn azon meg 

megt hogy a folyamodó melyiket kivánná a három állomás közül, az alólit 

m. Kir. vasgyári hivatal- mint társpénztári gondnoklioz folyó év hovenber végéig 
benyujtandók. 

Govasdiáb, o october 6-án 1868. 

(856) 

: EálNyázai. 
(2-8) 

govnedián utolsó posta 
női állomás 100 f. évi fizetéssel, három havi felmondással bétöltendő, azon köte- 
lességg gel, a társpénztárba adózók höiket fizetés nélkül szolgálni. 

Folyamodványok jó sikerrel végzett szülészeti bizonyitvánnyal, 

mint társpénztári gondnokhoz bényujtandók. 
Govasdián, october 6. 1868. 

S7, no. 1868 (850) 
HMHed HáamERRáaR 

A magyar királyi és a cs. Eir. osztrák pénzügyministerium elhatároztak, a 

ő- és tengeri sónak eladását a Dunán és Száván át a szomszédos török tartományok- 

ba leendő kivitel végett pályázat utján együttesen birtositani. 

A pályázati eljárásnak, melynél csak irásbeli ajánlatok fogadtatnak el, tárgyát 

azon vételár képezi, melynek lefizetésére a vállalkozó a neki Szegeden átadandó 

kösóért és Piranón átadandó tengeri sóért bécsi mázsánként értve magát lekötelezi; 

k megjegyeztetvén, hogy mindkét helyen a só csomagolatlan állapotban fog iszolgáltatni. 

A pályázati tárgyalásnak alapúl szolgáló feltételek a magyar királyi és a cs. 

kir. osztrák pénzügyministerium elnöki irodájában, ugyszintén a szegedi és triesti 

énzügyigazgatóságok elnöki irodáiban betekintés végeti készen tartatnak, s ugyan- 
ott a feltételek füzetének s jelen hirdetménynek, valamint az ajánlati mintának egyes a 

; példányai át i is vehetök. 
A feltételek füzetének határozataihoz képest és az ahhoz kapcsolt ajánlati 

minta szerint két példányban kiállitott és felszerelt ajánlatok egyik példánya a ma- 
gyar királyi, a második pedig a cs. kir. osztrák pénzügyministerium elnőki irodá- 
jában 1868-évi oktoberhó 31ig délutáni 2 óráig benyujtandó. 

Késöbb peérkező vagy nem kellőleg felszerelt határozatlanúl szóló és oly aján- 
latok, melyek más pályázókra vonatkoznak, figyelembe nem fognak vétetni. 

öudán, 1868- évi octoberhó 7-én 
A m. kir. pénaügyininisteriumtól. 

Ajánlati minta 
(50 kr.os bélyeg) 

aját nevemben, (vagy meghatalmazóim N. N. nevében, kiknek 
eredetiben vagy hiteles másolatban mellékelem, vagy mi alólirot- 
en (in solidum) lekőötelezzük magunkat) lekötelezem magamat, a 
ir. osztrák pénzügyministerium f. é. ectoberhó T-én kelt hirdet- 

zomszédos török tartományokba leendő kivitel végett felajánlott kő és 
eri sót llékelt s általam (általunk) aláirt feltételek füűzetében megállapitott 

rozatokhoz 
v get 

képest és az abban kitett időtartamra mint vevő átvenni, s a kivi- 
átveendő konmagplatian állapotban levő sónak bécsi mázsájáért és e 

Sz 

a kösöt tengeri sót) illetőleg kezeskedem (kezeske- 
vagy a mellékelt pénztári nyugtatvány szerint letett) . .0 é 

nzzel, s azonkivül minden ingó- és ingatlan vagyonommal, (Fagyonunk- 
e h y hasonértelmű a tengeri sóra (kősóra) megszabott bá- 

ellátott ajánlatot egyidejüleg a cs. kir. osztrák pénzügyministeriumnak 
ak) iényvjtok átnyujtunk). 

(sajátkezű aláirása az ajánlónak (ajáulóknak) kereszt és 
vezeték nevével s lakásának, állapotának vagy rangjá- 

nak megnevezésével, végre két tanu aláirásával mind- 
nyájan kiróságtag illetőleg egy cs. - kir. jegyző által * ntalestve) jegyz al 

önség által választás 
ajtó, az épitészeti 

okmányokkal idei novem- 
i vkderel mellett megkvam 

(362) 220 

1 

: 
Nehány példá, íny egészen nagy medve, melyek 

testöken és fejöken nincsenek megcsonkitva — vásá 

roltatik. : 

Távirati kérdés, valamely medve elejtése esetében : 
- - y 

Kx .-mez HBÉdcCSNEHss 
Rieme sirasse Ne 10 intézendőő 

THHTA a egyenesen 
új szedé Congó fontj 

Déva, és Kudsiron utolsó posta Sibot, két szülész- 
fontos pakétokban is. 

ja 75 krtól 2 fitig. Cognae, 10 éves, Arrac, puncsessentia, finom fran- 

a három honil 

n! elv kivált az oláh nyelv szóbeli ismerete, és eddigi szolgálat kimutatásával, végre 
melyik a két állomás közt kivántatna, november végéig az alulirt kir. hivatal, 

CsA valodi b sz- 
behozva 

2, 3, 4 omeh ong fontja 3, 4, 'g, 8 frt különö 
ható Császár-Melan ge, kbécsi fontja s nt. Mi ndenféle iheák 1/, és /2 

Cnubarum kupája l fit. Val 
sen ajánlk 

és hollandi liduenrök szétkülde etnek 

GRANICH STAIDTEN S. által Bécsben, Stadt, Graben, 29 sz. a Tratteer- 

hof beljében. 330) áz/ (5–24) 
a Megrendelések utánvét melleit pontosan teljesittetnek. 

me Árjeg vzékek kiva ápatra vitelbérmentesen és ingyen. 

jamaicairum pa aczk 

czia 

ramoz ma és mdHHR 

e 
idényre a HEREgg aüls 

-irodalom válog atott 

s legújabb temékeivel lot fölb ezer kötetből álló 

kölcsön-könyvtárát. 
Eőfzetési ármlás 

ajánlja a t. c. közönségnek a a fél 
rTeg ény 

mntnkáért. melgy hóra o néve biztositék 

4 kötetből ámmIfr. 50 ő fri srt ri 

kötetből . fr 7 frt t Mz fri H frt 

1T kötetériii.. Gokr — fet 
e kötetéri. frt 

Vidéki előfizetőknek alkalom nem létében postán kül- 

döm a könyveket. 
Ha valaki a fentebb elősoroltaknál nagyobb mennyiségü 

könyveket kivánna kivenni, - nagy obb családok részére vagy 

vidékre — ily esetben aránylagosan a legjutányosabb feltéte- 

lek eszközölhetők. 

Ugyan csak steim Fámosaál kapható: 
HBr. Hmdz Nr. 

újabbkori magyar gazda, 
természeltudom ányi népies kk 

A magyarhoni orvosok és természetvizsgálók által 100 arannyal jurtalimazott mü. 

Ára 80 kr. 

Horváim imály. 

az 1848-19 függetlenségi horez 
: TÖNTENETH 

3 kötet. Ára 12 frt. 

HIorvaátn ihály., 

ötév Magyarország történetébel, 
1ezz-tól Isáds-iz. 
2-dik javitott kiadás. 8 kötet. 10 frt. 

hogy alapos reményünk 

9 31 

árverési hirdetmény! 
Néhai Manno Antal csődtöme- 

géhez tartozó 

külömbféle üvegei, 
nagy választékban, e folyó hoó 260- 
dikán, s a következő napokon, 

: a néhai báró Radák Istvánné kis-lábas- 

háza udvarán elárvereztetnek. 

Csődtömeg gondnok, 

PÁL JÓZSEF 

s61) a1E 
álmzáenidaks. 
Ezennel van szerencsém tisztelettel 

jelenteni, bogy Kolozsvárra visszaérkezvén, 
a táncztanítás kezdetét 
f é. november Lsö napjára 

tüztem ki. 
Ez idényre oly intézkedéseket tettem, 

hogy a t. ez. n. érd. közönség kivánságá- 
nak és igényeinek minden arányban meg- 
felelhessek, mert nemcsak saját lakomban 
(középu cza dr. Szőcs-ház) egy diszesen 
felezerelt s minden kényelemmel ellátott 
teremben fogom a iáncztanitást vezetni, 
banem lakásomon kivül is, zár körökben 
adandok tanitást. 

A Kolozavártt tizenöt év óta oly gaz- 
dag mérvben élvözett bizatlom ez évben is 

remélnem engedi, hogy a számos becses 
megkereséssel fogok megtiszteltetni, azért 
kérem jelentkezéseket a tanitásra bel-kö- 

zépulcza 531 sz. alatii jakomba még ideje 
koránd megtenni. 

Egész tisztelettel 

STVATEK GYÖEGY, 
tánczmester. 

(357) (2-83) 
á gleg áge Leányiskola megnyitása. 

Alólirtak tisztelettel jelentik a t. ez. 
közönségnek, hogy november 1-jén 

fenmyislolat 
szándékoznak nyitni. A tárgyak, melyek- 
ben a növendékek oktatást nyernek a kö- 
velkezők: 

1) Olvasás, irás. 2) Magyar nyelvtan. 
3) Számtan. 4) Földrajz 5) Történelem. 7) 

Németnyelv. 7) Pranczia nyelv 
8) Mindennemü női munkák, fökint 

fehérnemü-varrás, 
urkolás, himzés sat. 

Ezen tárgyak azonban egymástól el- 
választhatók, úgy hogy a növendékek, tet- 
szés szerint, akár csak női munkákban, 
akár női munkákban és az 125 számmal 
jegyzett tantárgyakban, akár ezeken kivitl 
a német és franczia nyelvben nyernek ok- 
tatást Természetesen a tandíj is arányban 
áll azon tanitással, melyben a növendékek 
részesülnek. A tandij a női munkák tani- 
tásáért havonként 2 frt. A nöl munkák és 
az 1-5 szám alatti tantárgyak tanitásáért, 
havonként 2 frt 50 kr. 

A német nyelv tanitásáért külön, ha 
vonként 1 frt. 

A franczia nyelv tanitásáért külön, 
havonként 1 frt 50 kr. 

A franeczia és német nyelv, ngy az 
1-5 szám alatt megnevezett tár argyak tani- 

tására Szakavatott és korlati 
tanitókat, névleg Sivet Károly és 

olbert Ernő urakat nyeltük meg, úgy 
van, miszerint a t. 

ez. közönség bizalmát állandóan megnye- 
rendjük, A t. cz. köző önség pártfogásába 
ajánlják magokat 

ANDRÁSCHOFSZK NŐVÉREK, 
magyaruteza 15 sz. a. 

varrás szépsége, pontossága és 
: ár ról kezeskednek. 

NNyomatott az az ev veg fötanoda betüivel (Bel- farkasutcza 74. sz 

. Mai számunkhoz féliv melléklet és az Országa biztosító intézet válasza van csatolva. 

enti ak mindenféle fehérnemt el- 
ét is elvállalják kézi és gépi vala 
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Kolozsvártt, octob. 22-én, 1868. 

A legfelsőbb szabadalmazott biztositó társasag 

..DdDNAU 
Eécsbem, Mét mmilNió e. é. frt : 

alaptőkével, a melyből 5000 darab 200 frtos részvényben 

egy millió 0. é. forint kibocsátva és készpénzül teljesen befizetve van, köt 

tűúz-, élet- és szállitmámy- hbiztositásokat 
a minden üzletágra nézve kibocsátott nyomtatott biztositási feltételek szerint. 

A ,„DONAÚUH a cs kir. első auszíriai biztositó társaság által kötött, még ér- 
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m 
A kenyerek sulyát mindenkor a gabona piaczi ára fogja meghatározni; azon- 

bali főtörekvésem mindig arra lesz irányozva, hogy a kenyerek sulya lehetöleg ne 
változzék. a 

Azon szerény meggyőződésben, hogy a t. cz. n. érd. közönség szakmámban 
való jártasságomról sok évi müködésem után kedvező itélettel bir, ezutáni nagy- 
becsü pártfogásáért esedezve, maradtam tisztelettel : 

Kolozavártt, 1868 oktober 1-én. CZEISBERGER JAKAB. 

vényben levő minden biztositást, a megfelelő díj-bevételekkel és dij-tartalékokkal 

együtt, átvett s ennek következtében készpénz vagyona három millió o. á, forintnál, 
többre rug. 33 (223) : (33 

Miután a ,DONAU az 1868 január 23-án Pesten kelt magas kibocsátvány- / 

nyal a magyar korona országaira terjedő üzletfolytatásra engedélyt nyert, az erdélyi 
vezérügynökséget 

Fabricius Károly és fiai urakra Brassóban ruháztuk át. 
Kérjük erről tudomást venni, s ügyekszendünk, hogy a bizalomnak, melylyel 

a legfels. szabad. biztositó társaság ,DONAU megtiszteltetend, minden irányban 
megfeleljünk. Czélúl tüztük ki magunknak, eljárásunkban szigoru Bbecsületesség, tieleti 
viszonyaink nyilvános bevallása, az üzleti ügyek pontos ellátása s kötelézettségeink igaz- 
elmü és gyors teljesítése által megfelelni a kivánalmaknak, a melyeket a közönség 
egy biztositó társaságtól joggal követelhet. 

Bizonyitjuk, hogy minden az első ausztriai biztositó társaságnál kötött s még 
érvényben levő biztositások lejáratukig felelőségünk alatt állnak, s hogy ezekért díj- 
utánfizetés követeltetni nem fog. 

Minden, a magyar korona tartományaiban kötött biztositásokért a ,DONAU" 
illetékes biróságúl a pesti I. folyamodványu váltótörvényszéket fogadta el. 

Bécs, augustus 1-én, 1868. 
: Legfelsőbbleg tszabadalmazott biztositó-társaság aDONAU! 

Pesta, választmányi tag. Colditz, vezér-igazgató. 

Vonatkozással a fennebbi hirdetményre, alólirt vezérügynökség ajánlja magát 

vz-, élet- és szálditmogy biztosítások 
elfogadására, s minden felvilágositásra késznek nyilatkozik. 

Szabályok, átnézetek és feladmányi ivek ingyen szolgáltatnak. 
Braseó, augustus 1-én, 18ő8 

a vezérügynökség : 
Fabricius Károly és fiai, iroda : főtér. 

Legfelsőbbleg engedélyezett biztositó-társsság DDONAU" Bécsben. 
, 

Uzlet-kimutatás 
az 1867 september 1-től (üzlet kezdete) 1868 május végeig átvett biztositásokról. 

Visszbiztositás és ] 

megsemmisités a rok 
- o 

Biztositott összeg, Tiszta díj bizfosítótt Dfj Tiszta díj g Pe z éz má 
forint bevétel összeg férint terint sss s 

e . S o 

forint. forint. orin orn ms Esss s 

a) Tűzbiztositás. 
642,929.204, 1,485.268 136,798.825 455.061) 1,030.207] 1296 407.658 324.759 

b) Szállitmány-biztositás. 
gooks 82,258 4,310.664 20.125] 62.1301 1331 27.432 19.250 

e) Jégbíztositás. 
, 4,252.840 90.119 2,222.062 48.17 41.943, 289 45.000 22.000 

d) Életbiztositás. 
7,4861.517 169.108 1,203.301] 18.8721150.233 * 92] 65.628 62.628 

és 26.785.36 biztositott évjáradék. *) Ehez járul még a meglevő tartalék 
745.000 frttal. 

Bécs, julius 3.-kán, 1868. 
Legfels. enged. biztositó-társaság DONAU 

roexrta, választmányi tag. Colditz, vezér-igazgató. l 

Igazgató választmány. 
Emmök: báró Henikstein Vilmos, nagykereskedő, több magas rend vezénylője és 

lovagja, hollandi főconeul sat. 
Alelnök: lovag Wertheimstein Leo, a Ferdinánd császár éjszaki vaspálya igaz- 

gatója, bajor kir. consul, több magas rend lovagja. 

Igazgató választmányi tagok. 
Linaui Lőventhal J. M. nagykereskedő, a nemzeti bank igazgatója, cs. kir. 

tanácsos, az első ausztr. takarék-pénztár igazgatója, több magas rend lovagja, sat. 
Figdor Gusztáv, nagykereskedő, sat. 
Lippmann J., nagykereskedő, birodalmi tanácsos sat. 
Pesta ántal. 
Knoblauch Frigyes, vezérigazgató) a magdeburgi tűzbiztositó 
Lange T. igazgató társulatnál. 
Koch Frigyes, a magdeburgi jégbiztositó társaság vezér-igazgatója. 

Igazgatóság: 
Vezérigazgató: Colditz Károly. 
A vezér-igazgató helyettese: Oertel H., 

Iroda: Bécs, Schwarzenberg-tér 14. 

TSEMLE- és KEVÉRSTTÓDE. 

igazgató. 

Alólirt tisztelettel jelenti a n. érd. t. ez. közönségnek, hogy Kolozsvártt 
az óvárban a Gál János-háznál 257 sz. alatti 

, nagybani .. , 

zsemle- és kenyérsütődét 
ALLETOT. 

Ajánlom a t. cz. hözönségnek naponta íriesen sült mindenféle fejér süteményei- 
met, usm. szarvacsok, (kiflik) kalácsok, zsemlék sat. melyek az 1857-ki kolozsvári 
kiállitáson 38 

bronzéremmel 
lőnek kitüntetve, valamint az 
ugyanazon kiállitáson kitünte- 

tett finom 

mdeélszersültemmeg, 
a mely minden idöben, a legjobb minőségben s úgy kicsinben mint nagyban 

lesz kapható. 
Nagybani megrendeléseket kétszersültre vidékről , vagy helyben gyorsan, 

pontosan és a legjutányosabb áron teljesitek. 

Mindennap frissen sült kenyér. 
Kávéhoz való tejes czipó 10-20 kr. Czökös ezipó 10-20 Czőkös tésztából készült vekni . 10-20 , Kőzép-kenyér csl86 Barna kenyér 

25 
axr Főraktár: A Flórián Antal úr kereskedésében , 

„Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati 

szeint az ilyn mű szereknek megkülönböztetése végelt, ,az általam kész 
litz-por minden katulyája és minden egyes adag papir-burkolata hiva- 

Nagy-Károlyban : Schoberl. 

mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 
Középponti raktára a „Gólyához czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 

dül az alább megnevezett raktárakban kaphatoó. 

utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyint 
szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 

aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről 
itélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenéba óvá- 
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- 

itett Seld- 

talos őrizmény alatti saját véd-iparjegyemmel van ellátva. 
Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 

Használati utasitással minden nyelven. 
E porok számtalan, rendkívüli esetlben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 

eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók A csá- 

(GT6) 
stock ima Hisem 

Bécsben, 
ELSŐ S LEGNAGYOBB 

; , 
hölgy-divat raktár 
2000 hölgy-öltöny . 8 ftol fölfelé 
3000 őszi paletot . 5 
2000 téli paletot . 8, 
1500 , köpeny . 10. 15, 20 ftól 
3000 újjas minden szinben, 

3/ fttól fölfelé. 
Angol bársony-paletot-ok 15-20 ft. 
„selyem-bársony , B0O-180 , 

RUHAKELMÉKBEN 
a legújabb. , 

1 Mohair-ruha 3 4/a ftől fölfelé 
1 fin. lüster-, 5 6 
1 angol divatkelme ruha 7— 12 ftól 

fölfelé 
10,000 shawl és kendő 3-25 

és 100 frt. 

Mustrák ingyen és bérmentesen 
Megrendelések pénzbeküldés vagy 

utánvét mellett. 

n 

GRAF PIUS. 
Bécs, Stock im Fisen. 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
bizonyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfájás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfajdalom, s végül hysteria, hypochonária, tartós hányási inger stb. esetel- 
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki 
Ezen, már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kereskedők, 
kézmüűvesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 
nél azelétt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Seidlitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: BINDER K. (ezelőtt Ritter) gyógytárában b.-monostor- 
utcza a városi Redoute során; továbbá WVolíf J., dr. Hintz György és 
Engel J. gyógytáraiban. 

N.-Váradon: Jánky Antal. 
Segesvártt: Teutsch J. B. 

Beszterczén: Szongot György. 
Brassóban: Jekelius F. 

: Szászsebesen: Binder F. gyógysz. 
Szerdahelytt: Schimert F: gyógysz. 

Nagy-Szebenben: Muller gyógysz. l 
A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

M.-Vásárhelytt: Jeney Károly és 
Bucher M. 

x Zilahon: Harmath S. F. 

morvegiai „Rergem" városból való 
valódi 

DORSCII-IÁJNALISIROLA 
raktára is. 

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- kupakkal elzárt üvegekhen küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepeecsételt üvegekben levő folyadék egészemn épem és azon állapotban van, miként az közvetlemül a természet altal nyujtatott. - E valódi Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb gyógyszer a mell- és tüdóbaok ban. serophulns és rachmitis, kösz- vény és csuz, idült bőrkiütés, szemgyuladás, ideg- és több más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

MOLL A. gyógyszerész Bécsben, 
„zum Storcháa , Tuchlauben. 

7 

OSZTRÁK KORONAHERCEGI 
IHBéCS a Bognergasse szegletén EEécs. 

Következő czikkek tetemesen leszállitott árban árultatnak 

sHNVH-HáMLVIMHáEEN: 
Szines tafota, egészen tiszta selyem, legújabb mustrák szerint 

rőf számra 1 írt 40 krtól 2 frtig. 

Ruha-, atlasz-, egész selyem , minden szinben, 
rőfe r. őrglt 10 r. 
Szines failllt. 2 frt 50 krtól kezdve. 

„grosgrains, rőf számra 2 frt 75 kr. 
Egy tökéletes fekete selyem ruha, 

kezesség mellett. . 18 frt – kr. 
Egy lyoni foulard-ruha, legjobb 

minőségü (10 rőf, 2/, széles) 12 frt — kr. 
Legújabb gyapjú-szövetek nagyszerü raktára. Különösen 

: figyelemre méltó : 
EG Egy nagy mennyiségü demi Luster, 4/, széles, rőfe 25 kr. 

A Mustrák kivánatra ingyen és bérmentesen küldetnek. 

vá 

a hol mindenféle kenyér kapható. 
DIAMANT és MÜLLER. 

Csak a legjobb, különösen választo 
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legnagyobb rak 
Béesben 

Stadt, Plankengasse, 6 s 

s legújabb kelmékből készitve, 
denkor raktáran találtatnak 

1 Jagques plüshből 
1 v n 
1 fin. , 
1 

1 

, Velourb 
a legfin 

1 fél-Paletot 
1 téli-Paletot 



gyaMorati talámmányok: 

nak fatalsági 1 

A „VIKTORIA" 
ztosító arsaság Melozsváraad. 
)) melynek (14 

Elnöke: Báró JOSIKA LAJOS, 
Alelnöke: Hintz György, 
ggazgatói: Frits Albert, Kőváry László, Wagner Frigyes, 

Vezérigazgatója: elalgóczy Károly, 

KKezérügynökségei: Pesten, Bécsben, Brünnben, Prágában, 

Ezek alatt pedig az ország és birodalom minden nevezete- 

sebb helyein fő-és alügynökei vannak 

Tz- és jég-Már ellem 
Biztosithatók pedig tűzkár ellen: 

mindenféle lakház, gazdasági épület, kastély, templom, to-
 

rony, a harangok, gyárok, műhelyek, azok szerelvényei, bu- 

torok, áruczikkek, raktárakban foglalt készletek, iparos nyers anyagok, 
és 

kész készitmények, gazdasági termények, szálas és szemes gabona, takar 

mány, baromállomány sat. jég-kár ellen minden mezei termények. 

A biztositási dijak lehető legolcsóbbra szabvák, egy- 

szerre több évre kötött biztositásnál különös kedvezmé- 
nyek engedtetnek, akárokigazságosan ésgyorsan fizetttetnek. 

Nyomatványokkal és felvilágositásokkal minden ügynökség szivesen szolgál. 

A Viktoria biztositó társaság igazgatósága, Kolozsvártt. 

a a n A hires Pompadour aszszony XV. Lajos udvaránál, ol szert 

Eredeti Pompadour Dep. birt, mely mgétág előtt titokban maradt, s a melylyel ő magá- 

tot, t. i. üde szépséget, sima bört tudott még előhaladt korában is biztositni. Ezen vény 

(Ctecept) később egy magas rangú nemes család birtokába jutott, a melynek gyönyörü szépsége még ma is 

átalános csodálás tárgya. Rix doatornak sikerült ezen mostanig a legnagyobb titokban tartott vényt elsajá- 

titani, hogy azt az egész világnalk hasznukra bocsássa. Ezen felülmúlhatlan arczpép sikere minden vára 

Kozást meghaladt, a miről számos bizonyitvány áll kinthetés végett denki rendelk ésére. - Egyet- 

len szer minden arcz-kiütések, szeplő, májfoltok sat. gyors elenyésztetésére. - E kitünő pépből egy tégely 

(171) ára utasitással együtt 1 frt 50 kr. 2% (1—12) 

gE- Legnagyobb megtakaritás minden háztartás, ipa-z- Általános párisi tapasz, a melylyel nemcsak 

ros és gazdákra nézve. Az egészen új szerkezetü, an- űveget, porczellánt, követ, tajtékot, fát sat. gyorsan 

gol szabad köszörü gépekkel (használható minden vá-ugy összeragaszthatni, hogy elválhatlan lesz, hanem 

még, hogy a fehérnemü jobban megkiméltetik, mint 

ben a nadrágot piszoktól védik, 1 pár 20 kr. 

közre, még üveg vágásra is) nehány másodpercz különböző nemtüeket is, pl. fát fémmel, üveget Dor- 

alatt legnagyobb könnyüséggel tompa. gó-eszközöket: czellánnal sat. összekapcsolhatni, hogy tökéletesen egy 

olló, kés, kasza sat. élesre fenhetni. Éz bizonynyalltestté válik. Ezen, minden háztartásnál nélkülözhetlen 

minden háztartásnál a leghasznosabb és legnélkülöz- szerből egy pakk ára 10 kr. Ugyanazon ragasz fo- 

Metlenebb tárgy, s ára oly csekély, hogy ezen jeles lyékony állapotban, igen szapora, üvegenként 30 kr. 

gépet mi ki megszerezheti. 1 darab utasitás 1 80kr. Txz Legbiztosabb szer minden alkalmatlan rovar 

Ezüst tisztitó-golyók; kitünő szer minden ho- kiirtására egyedül a friss perzsiai rovar-pór 7 veg 
agyom fm érpyak/ a zs újják m e z ára 15 kr. háromszor akkora 35 kr. 

zren array e z rg f0 r Amerikai pátent-biztonsági lakatok titkos zár- 
g- Mindenféle óra-szabályzó, a szabályzott nap- Bálen nság - 

óra iránytüvel; irem kögik tegjobban ajánlható, mi- re t é ga éga e ára két 

vel ezen valóban biztos órával, minden mechanikai ulcscsal 1 frt. kisebb alakua e gr. 
órát bályozhatni. 1 dr. 1 csiszolva 25 kr. Ukz- Vilanyos fogkefék, melyek által fogpép vagy 

muts- Moső-por. Ezen por használata által idő, mun- más szer nélkül (csak tiszta vizzel) a fogakat tisztára, 

ka és pénz takarittatik meg; emellett legnagyobb előny fehérre, bűztelenre moshatni s egészségesen eltart- 
hatni. Nagyobb kelendőség tekintetéből 1 darab ára 

más készleteknél. 1 fontos csomag ára 28 kr. csak 60 krra tétetett. 

mus aAmerikai pantentirozott biztonsági-lakatok, Tkz Levél-pecsétjegyek, melynek kényelmességük, ol- 

kütünő szerkezet, biztos minden betörés ellen. csáságuk s biztos zárképességülk végett az osíya és spa- 
1 darab kisebb-féle 30, 40, 50 kr. nyolviasz elébe teendők, a leg, bb minőségben, tet- 
1 ,nagy-féle 70, 90Tkr. 1 frt. szésszerinti czím, czimer, név vagy monogrammal. 500 

1 ,nagy-féle 2 kulcscsal 1 fré 10 ler. darab ára 1 /re 20 her. 2000 darah 2 frt. 

utasó táslára 25, 40, 50 kr. .vValódi angol tollkések, 1 két élü darab 20, 

Hasznosak a nadrágvédők, melyek rosz idő- 30, 40 kr. három elű 50, 60 kr; degfinomabb neműi 

2 éllel: 60, 70, 90 kr. 1 frt.. négy éllel: 80 kr, 1 

frt. 1 frt 20 kr. s 

maz vVarázs festészet. Egy percz alatt a dlegnagyobb 

, Könnyüséggel lehet a legkülönfélébb fe ket: . m. 

1 dr. olló-lánoz . . 70 ver . csoportokat, füzéreket, bekrétákat, állatokat sat. min- 

Nagy előnyt nyujtanak az új gép irónok (plaj- en tárgyra, pl. fára, csomtra, üvegre, pléhre, por- 

- Angol ollók legjobb aczélból; 
7 ár. szabó-olló, legfinomabb 28, 8ő, 4ő kr. 

1 dr, hurok-olló, legfinomabb 20. 30 kr. 

bász); nélkülözővé teszik az alkalmatlan hegyezést s a özellánra, bövre, Váve, papírra dlttereni. r hlön 

hegy eltörése is biztositva féle házi tárgyalk czifrázatára szolgálnak, s különö. 

rnó fágs opln rez f scn ipar k ajánltathatnak. Ezen áttehető képek 

vdarab roma ögvadna 90 k. darabjának ára: 2. a, 4, 5, 8, 10 kr: 1 üveg átvivő 

7 ea gfer a ley ssz, k T- máz ár0 20 kr, melylyel 8600 áttevést eszközőlhetni. 

ak töltv kóra : , 

1 dr. Union-radir-gummi, érón és tenta ellen ő kr. k- Legfelsőbbleg zebaékazat sn
ére den 

Mindenféle fogfajás egér, patkány, hőrcsök és vakond kiirtására. z áru- 

azonnal m megszünik az új berlini fogcseb- tás 
kezesség mellett történik. 1 nagy pléhszelencze ára 

, 1 frt o. é. 
" tos, h 

ea é r sse Tz A hajnak frisen tartására, szürke vagy vilá- 

E szernek nem volna szabad egy házban is gos hajnak getétre festésére, legiobb a dióolaj; min- 

hi ia. 1 üveg utasit. 1 együtt 80 kr. den vegytani készület ártalmas. Van szerencsém ezen- 

Bu- Kitünő álbeli fényá k Vkal vegyitve,nel jelent ni a t. cz. közönségnek, hogy hamisitatlan 

hogy a bőrt tartóssá tegye. 1 font 30 kr. íris, kétszer szűrt didzolaj raktárt tartok. Egy kis 

A legujabb ligroine-zseb-tűziszer, e memben a üvég 28, nagy ő5 kr. 

ára szolgál. 4 Metzgerféle kitünő bőr-appretura al. 

hető s egy uttal ter tes f 

leggyakorlattasb, még nem pipások számára is aján Txsz Gyökeres szer a tyúkszemnek Tegfeljebb 8 nap 

tandó közönséges tűziszer csinos kis alakjában, össze alatt nyom nélkül kürtására. Ez ujonnan feltatál 

van kötve egy lámpával, a mely nehány óráig tartá szer felülmulja mind az eddigieket s igy Kezesség 

égő anyagot vesz magába, ugy hogy az annyiszor elő- mellett árultatik. Egy skatulya ára utasitáss
al 40 kr 

orduló mind. Ikal 1 1 világosság van Cs. kir. szab. Saponin-zsir-égény, nehány óra 
kéznél; a lenyomott ár csalk gyors elterjesztésre van alatt kiiré bármi nemt foltot, akár miféle kelméből 

számitva 1 darab 80 kr. kivétel nélkül. Ez uj termény hatásával felülmúl min- 
Persa hajfestő szer, mely által szürke haj pil- den eddigi gyárt t, mivel a legk bb sznésem 

tanat alatt, tetszés szerint setétre vagy feketére fest- topja meg, azonnal szárad s maga után bűzt mem 

get nyer. Nő k hagy, kéztyűk takaritására is különösen ajánlható 1 
ből van készitve s egészen ártatlan, 1 skatulya ára iyeg utasitással 40 kr. 
utasitással: 2 frt. Valódi transparent-glycerin-szappan a legfino- 

Folyékony enyv. Nélkülözhetlen minden ház- mabb illatokkal: 1 középnagy darab ára 185-820 kr. 

tartásban, mivel a legkülönbözőbb, minden háztartás- nagy darab 25 kr,; 1 tégely valódi taréjzsir-hajkenőcs 

ban előforduló javitásokat meg lehet önmagától tenni. 80 kr.; 1 darab valódi taréjzsir - fixateur 30 kr. 
Ezen enyv évékig elált, s hidegen h iható. Egy valamint mindenféle bel- és külföldi illatszerek és pi- 

agy üveg ára s r- pere asztali czikkek a legnagyobb választékban. 

Legujabb rozsdapor, k g mellett. Mind. Legsikeresb szer a fogak tisztán- és egészsége- 
rozsda-pecsét eltávolitására vászonból, selyemből s sen tartására vagy a kellemetlen száj-büűz elüzésére, 

egyé ertaá valamint aczél- és vastárgyakról. 1 az ismert Anatherin-szájviz, melyből egy palaczk ára 

csak 40 kr. 
Legjobb borotva-pép. Ezen pép által megki- e Növény-szőrvesztő szer. Mily gyakran szen- 

méltetik a borotva köszörülése, satulya ára 25 kr. bednek hölgyelk ször által arczukon, vagy karjaikon 
A lábnak megnedvesedéstől való megóvása, hátrányt; a bajon most segitve van; az új szőrvesztő 

indenkinek ajánlható, mivel az egészség fenntartá- szer tküt s mind. iyes hatás nélkül a 

- börre, ő percz alatt elpusztitja a szört és egyedüli 

mazása ókal, a megy e hör ágygyá s áthatlanná probált a maga vometr mely az krvekeyy 
Éeszi, ugy hogy a tábbelinek vizben teghosszabb ideig tem által meg van vzsgálva. 1 skatulya ára 1 frt. 
tartó használata után sem érezhető nedvesség, a czél- Minden láthatóvá lesz az új zsebbeli-mikros- 

kal Tegnagyobb mértékben meg lesz felelve, 1 veg kopok által, darab számra 40, 60, 80 kr. 
aŐ - - A jeles szobatalaj- fény-pép (kaucsukkal) mel: 

s Angol bőr-máz, melytől bármiféle hőrneim pus degszebb etot E ret más he 
haságot s a legszobb tükörimázt nyer, 1 kis üveg ára sonló ezikket felülmúl, skatulyánként, mely 1 szobára 
28, nagy 85 kr. elég, 2 frt. ? 

Regulator-tollak, minden kézhez és papirhoz fkiz Bűztelen vizell ágylepedők, h 
a Kkalmazhatók vgy hogy azon egy tollal a legfino- gyermekek, betegek és gyermekágyasoknmál az átvize- 
mabb kaligráfiai és a legerősebb vonásokat ki lehet sedés meggátlására, darab számra 90 kr. 1 frt 20, 
vinni 12 dr. 25 kr. a 1 frt 50, 1 re 70 er. 

m M ller fél bútor-politur, mely általános elis- CS Legpróbáltabb szer a csotánok végképeni el- 

mer ben részesül, üveg számra kapható 60 kron. Ez- pusztitására 1 skatulya ára 25 kr. Egészen friss ro- 

zel minden rég zeforsdarab vagy más fatárgy a leg- var-por, mely minden rovart elpusztit, 1 üveg 20 kr. 
nagyobb könnyüséggel a k Mható. Egy nagy űveg 30 kr. Valódi Hartmann féle poloska- 
íveg. egy egész butor- tinktura. Ennek használatánál- nemcsak a rovar pusz- 

ma- ta melylyel minden fém, tul végképen el, hanem Kkésöbbi újra megjelenése is 
any, ezüst, bronz, pakfong, aczél és réz sat. tisztá- meggátoltatik, tehát e szer a maga memében egyetlen 
takaritható s kifényesithető. 1 skatulya ára 20 kr.[1 űveg ára 30 kr. 

Figyelmeztetés. Miután a fennebbi czikkel hamisittatnak is, arra kivánok figyelmeztetni, 
állapotban egyedül az atólirt raktárban kaphatók. 

jegyzék minden a raktárban levő czikkekről ingyen adatik. 

ő 

Készletre. 

: (348) ho (2=3) 

Wertheim F. és társa 
uraMmal HEéÉcsDena. 

cs. kir. szab. első pénzszekrény-gyár. p 8g 

Stanislau, oktober 7. 1868. 

A f. é september 28-án itten előfordult borzasztó 
tűzvész alkalmával, az Öntől a mult évben vásárolt 15.720 

számu pénzszekrény 

30 óra hoszant volt a legnagyobb tűznek kitéve. 
E pénztár az irodában állott földszint, s az első és második 

emeletről leomló égő gerendák tüzét kelle kiállnia. 
Örvendek megmondhatni Önnek, hogy 

e pénzszekrény a legnagyobb tűzpróbát fényesen 
Eadabada, 

mert a benne levő papirok mind sértetlenül maradtak. 

Tisztelettel , 

Kiesler K. váltóiroda. 

Egyedüli raktár Erdély számára 

Háolozsvárii 

HEYVIANN ZSEGNNIBNÁH, 
főtér 454 sz. 

rrrtez rammazm 

Locommobie-szíjal. 
THEVI (210) 2f10 

Ajánljuk jeles 

géphajtó-szljainkat, 
: melyek erős szinbőrből készitvék , 

gummi- tömlők, tömőlemezek sat. 
gép- faolaj, legfinomabb 

zs Á Ni o Ná. 
swájczi köszörü kövek, sikamlók , 

valódi laflertek, 

budai mmalomakövel. 
Terjedelmes árjegyzékek kivánatra ingyen 
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1840 

Nánvé, 
bécsi fontja: 60, 65, 70 kr. egész 
frt 10 krig, árulja a 
keletindiai kávé-raktár 

BÉCSBEN 
Graben, 29. a Trattnerhof udvarán. 
Vidékre utánvét mellett. Legalább 30T 
vásárlásnál a szállitás minden vasúti 
és gőzhajó állomáshoz ingyen 

(846) (2-24) 
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NETVEIHE és HEAJSdNI. 
Föút, 2 sz. Pesten. 

Mehlmarkt, 10 sz. Bécsben. 

HENZS-NToTOαN 

(8—12) 

ilmar K. bécsben 
cs. kir. orsz. szab. lámpa-gyárnok, 

ajánl nagybani és részlet eladásra 

petroleum-lámpákat, csillárokat, 
ligroine-lámpákat, 

moderateur-lámpákat. 
A gyár, a mely e nemben bel- és külföldön a legnagyobb, 

gyártmányainak ismert szoliditása által tünteti ki magát. Az 
ez évi árjegyzék , a mely már megjelent, tetemes árleszállitáso 
kat mutat, s elve jobb czikkekre csekélyebb árt szabni, mint a 
minőt bel- és külföldi versenytársak szabni képesek. 
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A kolozsvári kir. szab. 

ZÁLOG-KÖLCSÖN-INTÉZET 
kölcsönöket ád a következő tárgyakra: 

1) ingóságok, az-az minden értéktárgy, a mely már használatban volt; 
2) drágaságok, az-az ékszerek, drágakövek, arany-, ezüst- s más nemes érez 

böl készült áruk; 
3) árúk, az-az még használatban nem volt kész iparkészitmények és más ke- 

] reskedelmi czikkek; 
4) értékpapirok, az-az mindennemű állam- és iparpapirok, földtehermentesi- 

tési kötvények, záloglevelek, magán-sorsjegyek és más nemű értékpapirok, a melyek 
a börzén árultatnak. 

Mindenkinek tetszésétől függ személyesen vagy mások által nyujtani be a zá- 
logokat, miután az intézet sem a tulajdonos, sem az átadó nevének bejelentését nem 
kivánja s az intézet minden üzlete szigorú titokban tartatik. 

Az elfogadott tárgyakról zálogjegy szolgáltatik ki, a mely pontosan megőr- 
zendő, mert csak ennek előmutatása mellett váltható ki vagy tehető be ujból a za- 
logtárgy. A benyujtott tárgyakat az intézetnél alkalmazott becslő becsüli meg, kivé- 
ve az értékpapirokat, mint a melyek börzefolyama képezi becsértéküket. Minden el- 
fogadott zálogra a becsértéknek legalább 600/,, és legfeljebb 90 százaléka adatik 
kölcsön. A kölcsönök csak egész forintokban számittatnak. A legkisebb kölcsön- 
összeg egy forint. 

A kölcsönök a felek kivánsága szerint egy hótól hat hóig terjedő időre adat- 
nak, de a zálog a lejárat napjáig bár mikor kiváltható, vagy ujból bétehető. A lejárati 
napon túl ki nem váltott, vagy ujból bé nem tett (át nem irt) zálogokat az intézet- 
nek joga van azonnal elárverezni s a tulajdonos csak az intézet követelésének fe- 
dezése után fennmaradt összeghez tarthat jogot. A zálogjegyre a bétevés és lejárta 
napja föl van jegyezve. A zálogkölcsön részletenként is visszafizet- 

ető. - 

Ingóságok, drágaságok és áruknál a kölcsönök után évenként 60/, kamat s 
a következő mellék-díjak számittatnak: Fölvételi- s becslési-dij: 1 hóra 19, 3 Egyúttal figyelmezt em a t. vidéki lakókat bi ,met - 

ne ee éa corto a ly maga nemében egyetlen 

mert minden, a legcs Kkélyabb úgy , mint a legnagyobb megrendelés bármely üzletágba vágjon, gyor- 

esíttetik. tehát számos megrendelésre ajániható. 
RI DMANN A. első auszt. bizományi üzlete Bécsben, 

Drhratorstrassse Nro. 26 sz. 

hóra 20,, 6 hóra 30/,. Raktár- és biztositási-díj egy egész évre 30. A kamat és 
mindezen díjak csak a zálog kiváltásakor vagy átiratásakor fizetendők. — Értékpa. 
piroknál becslési és biztositási dij nem számittatik. 

Részletesebb felvilágositást nyerhetni az intézet 
utján érintkezhetnek az intézetnél. (10) 

irodájában. Vidékiek posta 
s 

eg ve s a e a 

Egy gyogyszeresz segéd 
ki a magyar nyelvet érti rögtön 
bélephet Székely-Udvarhelyi Kauntz 

András gyógyszertárába, ki is a 
feltételeket megirandja. 

E 

eey VN 
der Slerss0 Welk. 

s02) 4 s 
Tamács és segély 
azok számára, a kik látgyöngeségben 

szenvednek, s jelesen a kik erőltetett 
tanulás és kimeritő munka által 

szemöknek ártottak. 
Fiatal korom óta megvolt nekem is azon rosz 

szokásom, hogy az éj csendét szentelém tudományos 
munkára. Ez s más kimeritő optikai és finom mun- 
kák kivitele következtében láterőm annyira meg- 
gyengült, hogy tökéletes elvesztésétől annálinkább 
félhettem, mivel folytonos gyuladásos dispositio állt 
be, mely a leghiresebb orvosok több évi rendeleteivel 
is daczolt. E szomoritó körülmény kőözt sikerült 
egy szert találnom, melyet már 40 év óta a leg- 
kitünöbb sikerrel használok. E szer nem csak egé- 
szen megszüntette a tartós gyuladást, hanem szeme- 
imnek is visszaadá egész élességét és erejét, ugy 
hogy most 75 éves koromban szemüveg uélkül 
olvasom a legapróbb irást, s mint ifju koromban 
tökéletes láterönek örvendek. Ezen jótékony hatást 
másoknál is tapasztaltam, kik közül sokan még a 
legédesebb szemüveg használata mellett sem voltak 
képesek üzletüket vezetni. Ezen szer kitartó haszná- 
lása után eldobták a szemüveget, s régi természetes 
láterejöket visszanyerték. Ezen mosdó-szer egy 
illatos lél, melynek alkatrészei az ánizs-növény. 
Nem tartalmaz sem drasticumokat sem narcoti- 
cumokat vagy fém és más ártal as részeket s 
Erdélyben valódi állapotban szerezhető Teutsch 
J. B. ur által Segesvártt. Ö egy nagy üveget 
2 fr. egy kicsit 1 fr 60 krért o. é. szállit használati 
utasitással együtt. Tanácslom tehát a szenvedőknek, 
hogy ezen lélt tőle vegyék, mert egy ily üveg 
hosszu időre elég, mivel csak keveset kell abból 
csekély folyamvizzel vegyitni, hogy tejforma folyadék 
képződjék, melylyel reggel és este, vagy erőltetett 
munka után kell a szem körüli tájékot meg- 
nedvesitni, a hatás igen jótékony és üditő s egyszers- 
mind a bőr frisseségét fönntartja és eszközli. 

Örvendeni fogok, ha ezáltal nevezetesen azo- 
kon lesz segitve, a kik az igazság világa utáni 
ernyedetlen törekvés által gyakran saját szemük 
világát koczkáztatják s elvesztik. Ezáltal még tán 
a fiatalságnál fájdalom annyira divatba jött elferditő 
szemüveg-hordás is megszüntethető, mert e szokás 
inkább rontja mint javitja a szemet. Szemüvegek 
csak is a szem valamely hibás szerve esetében 
használhatnak, de egészséges vagy gyengült szemet 
sohasem erősíthetnek vagy javithatnak meg. 

Dr. Romershanusen. 

A dr. Romelshánsen féle jeles szemlél 
mindig kapható, mégpedig 

a kis üveg. 1 frt 60 kr. 
,„ nagy a 2 frtjával, 

a raktárban Teutsh J. B.-nél Segesvártt. 
mag Viszont-eladók, nagyobb meny- 

nyiség vételénél aránylagos engedéket 
nyerne 

Nyomatott az ev ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4. sz. 


